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Эта книга была написана на основе удивительной жизни и прискорбный смерти одного очень важного человека. Джона Эндрю Декаприо всегда будут любить и помнить. Спасибо Вам за вашу любовь! 
Мы хотим выразить особую благодарность мужу Бренды, Деймону Триму, за разработку нашего веб сайта. 
Эта книга начало нового путешествия для нас, и мы хотим поблагодарить всех наших родных и друзей за то, что они присоединились к нам в этой поездке по электронному билету! 
ПРОЛОГ

Вампиры? Удивлялся Далтон, лежа в постоянно расширяющемся багровом бассейне, подвергая сомнению реальность и проводя мысленную инвентаризацию. Горло разорвано в клочья. Грудь изрешечена дырами. И слишком много укусов, чтобы их можно было сосчитать. В кого, черт возьми, превратился Джаг Далтон, никогда прежде не встречал в мужчине такой силы. Увидев торчащие изо рта острые клыки, он понял, что попал в беду. Один взгляд в эти призрачные, жуткие глаза сказал все. Джаг был вампиром.
Конечности Далтона превратились в свинцовые кирпичи по бокам. Черт, он не мог поднять их, чтобы остановить кровь, сочащуюся из ран на шее, животе и груди. Боритесь с этим, Вы нужны Элси! Грохот с каждым вдохом превращал то немногое, что еще оставалось в его жилах, в лед. Он не собирался делать из этого ничего хорошего. Барабанный бой в его груди замедлился, и боль уменьшилась. Образ его жены Элси и ее прекрасного лица в форме сердца всплыл в его сознании. Он любил ее больше всего на свете и не хотел расставаться с ней. Ему удалось провести пальцами по полу и подтащить телефон поближе.
Он набрал номер и закрыл глаза, услышав страстное приветствие жены на автоответчике. Он понял, что у него не осталось достаточно слов, чтобы должным образом предупредить ее о существующих опасностях. “Мне осталось совсем недолго…Я люблю тебя, Элси. И так будет всегда. Пока, детка.”
Он беспокоился о своей жене. Кто защитит ее от зла, которое, как он теперь знал, бродит по ночам? Он хотел защитить ее, но не мог, и сама его душа кричала от несправедливости всего этого.
Что за… всепоглощающее чувство покоя охватило Далтона, и самый яркий, белый свет наполнил комнату. Это ощущение спокойствия было шокирующим и полностью противоречило его жестокой атаке. Он умирал, и это выводило его из себя.
Его глаза закрылись, и последние мысли были о его прекрасной жене в тот день, когда они поженились. Он увидел ее длинные, волнистые каштановые волосы, завитые крошечными белыми цветами, обрамляющими лицо. Ее ясные голубые глаза выражали всю глубину ее любви к нему. Она держала в руках небольшой букет жасмина и была одета в простое белое платье без бретелек. Она была самым прекрасным зрелищем, которое он когда-либо видел. Когда он посмотрел ей в глаза и они обменялись клятвами, он понял, что будет любить ее до самой смерти.
Он просто не знал, что этот день наступит так скоро.
ГЛАВА ПЕРВАЯ

Элси проснулась вся в поту, с криком, застрявшим на губах, и простынями, запутавшимися вокруг ее ног. Ее сестра зашевелилась рядом с ней на огромном матрасе. Она не хотела будить ее и засунула кулак ей в рот, подавляя крик, вырвавшийся наружу, когда образы из ее кошмара продолжали поглощать ее. Как бы долго и упорно она ни боролась с этим, видения и воспоминания отказывались покидать ее.
Все начиналось одинаково с того, что она стояла на потрескавшемся линолеуме в длинном холле дома престарелых, где был убит Далтон. Она переживала всю эту ночь бесчисленное количество раз за последние восемнадцать месяцев. Она крепко зажмурилась, когда эти образы заполнили ее ноющий мозг, казалось, в миллионный раз.
Толпа окружила ее. Стены были забрызганы кровью, а на черно белом шахматном полу застыли лужицы темно красной жидкости. Она задохнулась, когда увидела на полу кусок ярко красного мяса … плоти. Желтые флаги и конусы выстроились вдоль стен и пола посреди кровавой бойни. Ее желудок взбунтовался, а тело онемело.
В промежутках между вздохами она прошептала мольбу о помощи. Никто не ответил, и она рухнула на пол без сил. Не обращая внимания на кровь, в которой она сидела, она смотрела на своего мужа, лежащего в луже крови, его незрячие глаза, казалось, были прикованы к ней. Его шея была разорвана и разорвана в клочья. Сколько времени она просидела там, крича, она не знала. Наконец полицейский офицер увел ее от тела Далтона и вывел из дома, где ее кошмар стал еще хуже, когда она столкнулась с массой средств массовой информации, выкрикивающих вопросы о том, что ее муж был последней жертвой Твикилла. В ту ночь ее мир резко остановился. В этот момент гигантская черная дыра взорвалась бесконечной болью в ее груди.
Теперь, восемнадцать месяцев спустя, эта черная дыра проросла шипами и пронзила ее сердце. Боль заставила ее свернуться калачиком на кровати. Она ненавидела ту огромную власть, которую эти воспоминания имели над ней. Присоединение к выжившим после нападения вампиров было способом вернуть себе часть этой силы. И все же ей очень хотелось снова стать нормальной студенткой колледжа. "Ты не была нормальной с тех пор, как тебе исполнилось три года", с усмешкой подумала она.
Даже мысли о детстве не могли заглушить боль утраты. Сколько бы времени ни прошло, убийство Далтона все равно казалось невероятным. Полиция до сих пор не знала, кто виноват, а ответственные детективы уже полтора года изрыгали перед прессой одни и те же идиотские отговорки. Они были некомпетентны и за первые сорок восемь часов не узнали и доли того, что знала она. Не то чтобы она была в состоянии рассказать им о том, что узнала. Она не могла этого сделать, иначе рисковала бы собой и свободой своих друзей. Как только полиция узнает все обстоятельства дела, им всем будет предъявлено обвинение в преступлении.
Она спрыгнула с кровати и добралась до ванной, где сразу же потеряла жалкое содержимое своего желудка. Это было одно и то же изо дня в день, казалось, целую вечность. Она была измучена бесконечным горем, едва способная функционировать.
Сон остался в прошлом, его прерывали ее кошмары. Темные круги под глазами, с которыми она могла бы жить, но спутанные воспоминания и раздражительность совсем другое дело. Она жила на энергетических напитках и конфетах. Она не могла вспомнить, когда в последний раз ела полноценно, потому что горе создавало барьер в ее горле. Между черными пятнами под глазами и потерей веса она выглядела как зомби. Черт, она тоже чувствовала себя таковой.
Вытерев рот после того, как спазмы в желудке прекратились, она спустила воду в туалете и в миллионный раз помолилась о волшебной пилюле, которая избавит ее от боли. К сожалению, наука была не на ее стороне в этом вопросе.
Умывшись и почистив зубы, она заглянула к сестре. На протяжении всей жизни Элси Кейлин всегда заботилась о том, чтобы она была в безопасности и имела все необходимое. Несмотря на то, что она жила в двух штатах от нее, теперь это было не иначе, как ее ежедневные звонки и двухмесячные визиты. Кейлин была ее единственной оставшейся семьей и спасительной благодатью. Она любила ее больше всего на свете.
К счастью, сестра не услышала ее в ванной и все еще спала. Она не нуждалась и не хотела еще одной лекции о своем недостатке питания и потере веса.
Она тихонько схватила халат, висевший на двери спальни, и направилась в гостиную. Сначала она заглянула на кухню, чтобы выпить энергетический напиток, а потом плюхнулась на футон, который одновременно служил ей диваном и запасной кроватью. Открыв пикап, она схватила свой ноутбук. Ей нужно было нанести последние штрихи на бумагу, прежде чем сдавать ее в понедельник. Дожидаясь, пока заработает ноутбук, она схватила ежедневник и просмотрела свое рабочее расписание. Чтобы сохранить свою квартиру, она взяла дополнительные смены, чтобы компенсировать потерю дохода. На самом же деле она использовала свою деятельность, чтобы отвлечься от сокрушительного горя.
Ее голова откинулась назад на футон, и она уставилась на разноцветные мексиканские одеяла, которые служили одним из напоминаний о ее жизни с Далтоном. Гостиная была небольшой, но уютной. И он все еще был полон воспоминаний из ее жизни с покойным мужем. Ей просто невыносимо было расставаться с этими сувенирами. На ее глазах выступили слезы. Будет ли она когда-нибудь свободна?
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Элси поплотнее закуталась в свое черное пальто и поплотнее закуталась в шарф, когда по ее спине пробежал легкий ветерок. В это время года в Сиэтле было чертовски холодно. Там тоже почти всегда было мокро. Густо поросшие деревьями кварталы должны были срубиться от ветра. Или даже близко построенные дома. К сожалению, ни то, ни другое не уменьшило холода, просачивающегося в ее кости.
Дрожа, она подняла воротник и натянула розовую шапочку на уши. Было очень холодно, и в довершение всего моросил дождь. Весна не должна быть такой холодной. Но ей придется переехать на юг, чтобы получить более теплую погоду.
"Давай возьмем буррито на ужин, поскольку я знаю, что твой холодильник пуст. Тебе действительно нужно сегодня поесть хотя бы один раз," сказала Кейлин, взяв Элси под руку, и они пошли вниз по улице.
“Ты же знаешь, я всегда стараюсь есть. У меня просто ничего не проходит вниз. И прежде чем ты снова начнешь вести себя по матерински, я постараюсь," ответила Элси, разыскивая зонтик, чтобы укрытсьа. С тех пор как она поселилась в Сиэтле, где, казалось, постоянно шел дождь, она привыкла к сырости, как и весь остальной город.
Они поспешили вниз по улице и поговорили о том, какие задания оставались у Элси до окончания колледжа в следующем месяце. Со времени смерти Далтона время шло незаметно, и Элси все еще не могла поверить, что ее диплом бакалавра находится в пределах досягаемости. Сегодня ей не хотелось снова погружаться в воспоминания, и она сосредоточилась на ресторане быстрого питания. Кейлин придержала для нее дверь, и они вошли внутрь. Теплый жирный, пахнущий тмином воздух ударил в нее, когда они вошли в заведение. В животе у нее заурчало. Она была голоднее, чем думала. Она сняла куртку и стряхнула с себя влагу, затем повернулась, чтобы рассмотреть меню.
Кейлин наклонилась к ней, и ее теплое дыхание коснулось ее щеки, когда она прошептала ей на ухо , " Эл, твое озарения включено, и есть два великолепных парня, которые заметили это.”
Щеки Элси наполнились жаром. На ней был незаполненный бюстгальтер, и он не давал никакой защиты под ее обтягивающим Хенли. "О Боже, и я тоже вижу большей части сосочек," прошептала она в ответ.
"В этом ты не ошибаешься, сестренка. Это не значит, что они не получают удовольствия от шоу.”
Глубокий мужской стон заставил Элси покраснеть еще сильнее. Краем глаза она заметила изящную талию, обтянутую узкими черными кожаными брюками. Управляемая неведомой силой, она была привлечена этим зрелищем и повернулась, чтобы оценить мужчину более полно.
Ее глаза проследили за кубиками мускулов на его животе и широкой груди, встретившись с самыми голубыми глазами, которые она когда-либо видела. Электрические токи пробегали под ее кожей, пока он пожирал ее взглядом, как будто она была изысканным блюдом, которое он намеревался смаковать, медленно и тщательно. Ее желудок сжался от желания. Его полные губы скривились в эротической гримасе. Он был самым сексуальным мужчиной, которого она когда-либо видела.
Невыносимая боль расцвела в ее сердцевине, сопровождаемая странным притяжением. Она хотела совершить с этим мужчиной половые акты, которые были запрещены в некоторых штатах. Распутный сексуальный демон только что проснулся, желая этого странного, чувственного мужчину, и это было решительно тревожно. Черт возьми, кого она обманывает? Она была в ужасе.
От странного трепета и боли в груди у нее перехватило дыхание, когда ее охватило чувство вины. Она не должна была думать об этом. В ее душе и сердце Далтон все еще оставался ее мужем, и она предавала его с этими побуждениями. Она поклялась быть верной и любить своего мужа до самой смерти, и именно это она и собиралась сделать. Как ни болело ее сердце, как ни скучала она по Далтону, она не могла представить себе, что для нее когда-нибудь найдется кто то другой.
Она опустила голову и потерла виски, надеясь стереть образ, выжженный в ее сетчатке. Нехорошо было глазеть на этого горячего парня. Взволнованная, она снова натянула куртку и бросилась к стойке. Она выплюнула заказ на Бог знает какую еду. Она случайно оглянулась на сестру. Кейлин, к счастью, не обратила внимания на желание Элси заполучить Мистера голубые глаза. Меньше всего ей хотелось, чтобы сестра расспрашивала ее.
“У кого то есть поклонник, " почти пропела Кейлин, ткнувшись плечом в плечо Элси.
“Заткнись. Я нет," прошипела Элси себе под нос.
“Ты слишком долго была вне игры. Он абсолютно тебя проверяет." Элси стиснула зубы, слушая Кейлин.
“Он горячий," Элси украдкой бросила еще один взгляд на Мистера сногсшибательные голубые глаза, "и такая возможность ждет своего часа.”
Глаза Элси расширились, когда она заметила, что он был твердым везде. Ничего себе, его кожаные штаны оставляли мало места для воображения. Одно слово промелькнуло у нее в голове … огромное. Она снова почувствовала это желание и притяжение.
“Этого не случится” заявила Элси, и вместе с чувством вины в ней расцвело зерно стыда. Она не была этим человеком. Отвернувшись, Элси подумала о своих клятвах и любви к мужу, умершему или нет. Как только ее заказ был готов, она, не оглядываясь, выбежала из заведения.
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Зандер наблюдал, как хрупкая, человеческая женщина спешила из ресторана. Что-то в ней было знакомое, но все, на чем он мог сосредоточиться, это то, насколько она красива и интригующа. Купидонский изгиб ее губ стал тоньше, когда она покинула заведение. Этот образ показался ему неправильным. Она всегда должна улыбаться, и ее губы будут выглядеть лучше всего, обернутые вокруг его члена. Он ругал себя за то, что одержим этой женщиной. Да, она была сексуальна и притягивала его так, как никогда не притягивала ни одна женщина, но он никогда не занимался сексом с человеком и не собирался начинать сейчас. Кроме того, он не любил свиданий на одну ночь, и это было все, что он мог иметь с любым человеком.
Люди были хрупкими существами, не подозревающими, что все легенды о мифах и фантазиях вовсе не были мифом. Как король вампиров Королевства Техрекс, он был обязан исполнять эдикт богини и защищать людей от демонов и их скирм. Эта работа не оставляла места ни для чего другого.
Он покачал головой, сознавая, что эта женщина соблазняет его, и удивился тому, как трудно было удержаться, чтобы не последовать за ее соблазнительным ароматом жимолости. Конечно, он мог бы заняться с ней сексом и стереть себя из ее памяти, но он хотел большего. Он устал от пустых интрижек. Он был одним из немногих в королевстве, кто все еще питал большие надежды найти свою суженую. Тот факт, что его мысли задержались на женщине, опровергал эти убеждения. Она была человеком, а не тем, кто ему нужен.
Выкинь ее из головы, тупая задница! Приказ остался без внимания, когда желание поглотило его.
Как наркоман, он прокручивал в голове каждое мгновение с той секунды, как она вошла в заведение. От холода ее лицо раскраснелось, а соски соблазнительно напряглись на груди. Его острый слух уловил разговор между двумя женщинами, и она была не так уж далека от их размера, но он нашел их положительно идеальными.
С одного взгляда его сердце бешено заколотилось в груди, на лбу выступили капельки пота, а под кожей застучали разряды статического электричества. Его клыки болезненно впились в рот. На мгновение, когда их взгляды встретились, его душа зашевелилась. Загадочная женщина контролировала его тело в этот момент, и ему пришлось закрыть глаза, чтобы свет не выдал его истинную природу.
Ее сладкий аромат жимолости зажег в его жилах адское пламя. Его древко затвердело в тот момент, когда струйки достигли его ноздрей. Желание раздеться и вспотеть вместе с ней стало непреодолимым. Настолько сильно, что с его губ сорвался стон. Гребаный стон, из всех вещей.
Он никогда не услышит конца этой истории от Кирана, который в этот момент тихо посмеивался рядом с ним. Не то чтобы у его извращенного брата было много места для разговоров, но Зандер никогда не терял сосредоточенности. Впервые за семьсот шестьдесят пять лет своего существования он изо всех сил пытался контролировать свой разум и тело.
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Зандер покачал головой своим воинам. Он пришел в конфетти после встречи с очаровательным человеком, ищущим освобождения. Проблема была в том, что никто к нему не обращался. Он хотел того, что разделили его Мамай и отец.
Счастье. Настоящая и прочная любовь. Завершение.
Он хотел найти свою суженую.
Это не должно было случиться в ближайшее время, учитывая, что богиня не благословила ни одну пару с тех пор, как он стал королем вампиров более семи столетий назад. Он так старался угодить богине и добился таких успехов, каких никогда прежде не видел в Царстве Техрекса. Он инициировал и сформировал темный Союз и основал темных воинов, первую армию королевства, но все же проклятие продолжалось.
“Мне так нужна женщина, что это даже не смешно. Если бы не их обжигающее дыхание, я бы схватил этого сексуального маленького огненного демона," сказал Орландо, привлекая внимание Зандера.
Отбросив мысли о том, что он не может изменить, Зандер оглядел толпу. Он искал Лену, одну из немногих своих любимых партнерш. Он слышал, что она была там, и сегодня вечером ему нужно было облегчить боль.
“Ты боишься небольшой жары, о? Не можешь справиться с пламенем?" Поддразнил ее Рис.
Орландо бросил в Риса крендель: "Отвали, придурок.”
Восхитительный аромат жимолости дразнил чувства Зандера, унося его в более раннюю ночь. Он был одержим этим человеком в течение последних нескольких часов, когда до него дошло, что она была во всех новостях восемнадцать месяцев назад после убийства ее мужа, когда каждый репортер в этом районе демонстрировал ее страдания.
“Орландо. Помнишь ли ты случай, когда около полутора лет назад был убит воспитатель дома группы?" Спросил Зандер, меняя направление разговора.
"А? А, ну да. Почему? Что случилось?”
“Просто любопытно. Сегодня вечером мы с Кираном наткнулись на вдову” ответил Зандер.
“Она кажется очень приятной девушкой. Никаких проблем отделу это не доставило. Она что-то сказала?”
“Нет. Мы с ней не разговаривали. Скирмы были ответственны за это, да?" Зандер хотел отомстить за прекрасную женщину. Возможно, он никогда не сможет заполучить ее, но он сделает это ради нее. В ее ясных голубых глазах была старая боль, которую он терпеть не мог видеть.
“Да, их магия была повсюду и на теле, и на сцене. Почему?" Спросил Орландо, нахмурив брови и скривив рот. Зандер понял замешательство своего воина. У него не было причин тщательно изучать это дело.
“Вы нашли тех, кто несет за это ответственность?" Зандер потягивал виски, оглядываясь вокруг в поисках соблазнительного запаха.
“Нет. Мы с Сантьяго не брались за это дело. Мы не видели в этом необходимости. Ты же знаешь, как трудно обнаружить один конкретный скирм," сказал Орландо, и морщина омрачила его лоб.
“Я хочу, чтобы вы двое взялись за это дело и раскрыли того, кто несет за него ответственность. При необходимости откройте его снова” приказал Зандер. Его воин был достаточно умен, чтобы не задавать вопросов, и кивнул в знак согласия. "Хорошо, а теперь кто-нибудь видел Лену?”
Орландо усмехнулся и хлопнул его по плечу. "Нет, Сеньор. Я был слишком занят разговором с тобой .”
Еще одна волна жимолости достигла его, и его тело откликнулось на восхитительный аромат, затвердев в штанах. И будь я проклят, если его клыки не выскочат из десен. Он провел языком по ставшим непокорными зубам и был ошеломлен такой реакцией. Наверное, потому, что у него уже несколько месяцев не было секса.
Он продолжал искать Лену, осматривая большой танцпол. Многочисленные цветные огни и лазеры отражались от стальных стропил потолка и падали на грязный цемент. Он не видел сердцевидного лица человека среди толпы извивающихся, потных тел. Он внимательно осмотрел оба бара. Ее там тоже не было. Он положил руки на спинки стульев рядом с собой и посмотрел в сторону холла с отдельными комнатами. Ничего.
Он покачал головой и напомнил себе, что ему нужно искать Лену, а не человека. Это не помешало ему открыть свои чувства и телепатию. В клубе он не нашел ничего похожего на человека. Этот запах исходил не от нее. При этих словах он почувствовал глубокое разочарование. Но почему же?
Новые голоса снова привлекли его внимание к столу. Орландо ушел с женщиной, и его братья, Киран и Бхрик, присоединились к ним. Он и не подозревал, насколько был поглощен своими мыслями. Обычно он был в курсе всего, что происходило вокруг него. Он не мог позволить себе быть настолько рассеянным, особенно учитывая свое положение. Он выпрямился в кресле и выругал себя за то, что не проявил большей бдительности.
“Нет, ты просто придурок. Целый ковен ведьм не смог бы исправить беспорядок, который могла бы создать наша эскапада с ней. Ты погубишь бедную девушку. Слава богине, что она не наделила камбионов способностью вампира стирать человеческие воспоминания. Мы бы оставили все человеческое женское население Сиэтла пустыми оболочками. Держись подальше от персонала моей больницы," рявкнул Джейс на Риса.
Зандер задумался, что же он пропустил. Рис улыбнулся и положил руку на спинку соседнего стула. В калейдоскопических глазах камбиона назревали неприятности.
“Хммм … вампирские способности. Эй, Бхрик, у меня есть идея, которая, я думаю, тебе понравится, " предложил Рис, выпрямляясь в кресле, возбужденный каждым своим движением.
“Поделись," широко улыбнулся Бхрик, наклоняясь вперед и складывая свои толстые руки на забрызганном краской столе. Зандеру захотелось шлепнуть брата по затылку за то, что тот подбодрил Риса. Они все прекрасно понимали это.
“Трудно быть с человеческими женщинами, потому что они замечают различия во мне, когда я трахаюсь, поэтому я говорю, что мы объединяем людей в две команды, а ты стираешь”
Ужас захлестнул его при мысли о том, что предлагал его воин. "Абсолютно нет! Ни один вампир не будет использовать свою власть над человеческим разумом, чтобы вы могли их остановить. С тем, как вы, ребята, обходитесь с женщинами, мы будем разоблачены к рассвету. В королевстве есть много желающих женщин” прервал его Зандер, прежде чем этот разговор стал еще более напряженным.
Проблема была в том, что эта идея была там, и он мог сказать, что оба самца сбивали ее. Он тихо зарычал, предупреждая: "Даже не думайте об этом, придурки. Я серьезно." Он размышлял о принятии закона, запрещающего его подданным использовать свой контроль над разумом таким образом на людях. Такое злоупотребление властью шло вразрез с его убеждениями. Царство и его сверхъестественные существа были лучше этого. Они были защитниками, а не хищниками людей.
Звук бьющегося стекла привлек его внимание. Он заметил, что каждый из его воинов перешел в боевой режим. На другом конце бара бесенок спорил с морским демоном. Надоедливый маленький демон выхватил у морского демона талисман трансформер, и теперь он был рыбой, вытащенной из воды, буквально хватающей ртом воздух. При виде большой рыбы самки начали пронзительно кричать. Зандер покачал головой. Бесы, как известно, были злыми демонами, но они не желали никому зла, и, к счастью, морские демоны были довольно мягкосердечны.
Он отвернулся от этой сцены, когда Бхрик начал ворчать. "Глупый маленький ублюдок должен был пойти и напугать женщин. Кстати о придурках, мы получили подтверждение о новом архидемоне, Братхаир?" Спросил Бхрик, делая еще один выстрел.
Зандер встретился взглядом с братом. Он уже несколько месяцев подозревал, что в городе появился новый архидемон. Этого следовало ожидать после того, как они убили последнего, но у него было чувство, что тот, кого Люцифер послал на этот раз, был более могущественным и более искусным. Они встречались со скирмами, которые были обучены бою и организованному патрулированию. Без сомнения, патрули были созданы для того, чтобы обнаружить местонахождение их лагеря. “Нет, черт возьми. Валькирии и гарпии отрицают всякое знание. Есть только слухи и догадки.”
"Ох, было бы неплохо узнать, с чем мы столкнулись, и дать Киллиану возможность поработать с компьютером и собрать кое какие сведения," сказал Бхрик.
“Так оно и будет. Но на сегодняшний вечер выкинь это из головы. Найди себе девицу, а то и десять. К сожалению, война все еще будет там утром", ответил Зандер, заметив Лену, возвращающуюся из туалета. Он нашел своего партнера на эту ночь. Он погрозил ей пальцем. "Лена, присоединяйся ко мне, мы так давно не виделись.”
“Конечно, мое сердце” промурлыкала она, медленно подходя к нему. Он заглянул в ее темно карие глаза, нетерпеливо схватил ее за руку и усадил себе поперек ног. Его эрекция вернулась с новой силой. Он перестал ласкать руку Лены, когда понял, что от нее исходит аромат жимолости. Он выбрал слегка вяжущие нотки, которые сказали ему, что это был аромат в бутылках, а не естественные тона человека. “Сегодня ты пахнешь по другому. Это что, новые духи?”
“Да, это так. Я думала о тебе, когда покупала его. Я надеялась найти тебя здесь сегодня вечером. Я скучала по тебе, мой друг. Я вижу, ты жаждешь меня,” прошептала она ему на ухо и начала ласкать внутреннюю поверхность его бедра и эрекцию.
Глубоко вдохнув, он закрыл глаза и наслаждался ощущением ее нежных рук, ласкающих его тело. Его поразило то невероятное воздействие, которое духи оказывали на его либидо.
Лена слегка наклонила голову, подставляя ему свою шею. Это движение всколыхнуло ее духи. Мммм, привыкание. Он провел зубами по ее горлу, предвкушая, как погрузит свои клыки в ее шею, погружая свой член в ее жар.
Он допил остатки виски, встал и прижал Лену к своей груди. Опустив свои губы к ее губам, он наслаждался нежным скольжением ее мягких губ по своим.
“Теперь в заднюю комнату, " приказал он..

ГЛАВА ВТОРАЯ

Зандер повел Лену по длинному коридору. Он отказался взять ее с собой на Зеум. Его постель была зарезервирована для его обреченной пары. Он спроектировал и вырезал его вручную, руководствуясь душой своей пары, и никогда не запятнал бы его другими женщинами. В течение последнего столетия он использовал личные комнаты в задней части конфетти для своих связей.

Даже сквозь громкую грохочущую музыку сверхъестественные чувства Зандера услышали стук каблуков Лены по грязному бетонному полу. В клубе не было звуконепроницаемых дверей, поэтому, конечно, он также слышал страстные стоны и звуки кожи, шлепающей по коже через двери, мимо которых они проходили. Вместе с эротическими звуками, окружавшими их, предвкушение гудело в его крови. Он открыл последнюю дверь слева и провел ее в маленькую, тускло освещенную комнату.

Цементный пол был покрыт черным плюшевым ковриком, который заглушал ее каблуки. Стены были того же бордового цвета, что и прихожая, а единственной мебелью в комнате был черный кожаный диван, стоявший вдоль одной из стен.

Она потянулась к нему, но он остановил ее руки. Он нуждался сейчас в быстром и жестком физическом освобождении, которого жаждало его тело, а не в том неторопливом исследовании, которое, как он знал, она хотела. К тому же он не хотел, чтобы она прикасалась к нему. Он снял с нее обтягивающую голубую рубашку и черный лифчик прежде, чем она успела моргнуть. Ее пышные груди прижались к его груди, когда он притянул ее к себе в глубоком поцелуе, исследуя ее рот своим языком. Одной рукой он схватил ее за запястья и завел их за спину, еще сильнее прижимая ее грудь к своей груди.

Откинувшись назад, он ухватился за одну грудь и впился ртом в ее дерзкий сосок, сжимая свободной рукой другой пыльно розовый пик. Ее соски удлинились от его внимания, и она со стоном выгнулась навстречу ему. Она начала потеть, выпуская еще больше аромата жимолости. Черт, как же он любил эти духи! Он хотел купить целый чан и ежедневно купаться в нем. Никогда еще его похоть не поднималась так высоко, не доводила его до крайности.

Она высвободила руки, и он вздрогнул, когда она запустила их под его облегающую черную футболку. К его большому огорчению, дрожь была вызвана вовсе не удовольствием. Нет, никаких прикосновений. Он снова взял ее руки в свои и глубоко вдохнул, вдыхая аромат жимолости.

Он повернул ее спиной к себе и расстегнул молнию на ее черной мини юбке, позволив ей упасть на пол, оставив ее в кружевных красных трусиках. Он отказался отступить назад и полюбоваться открывшимся видом. Его потребность была слишком велика. Он скользнул пальцами в ее трусики и обнаружил, что она скользкая и влажная для него. Она всегда была готова к встрече с ним. Он положил ее руки на спинку кожаного дивана. “Не двигай руками. А теперь нагнись.”

Она знала, что должна подчиняться его требованиям без колебаний, и это одна из причин, почему она была одним из его партнеров. Он спустил трусики с ее длинных стройных ног. Она неуверенно поднялась на ноги, снимая нижнее белье. Он отступил назад и расстегнул молнию на своих кожаных штанах, освобождая свой член. Она раздвинула ноги и склонилась над диваном, открывая ему свой скользкий канал. Она оглянулась на него через плечо, “Давай. Мне нужно, чтобы ты был внутри меня, Зандер. У меня все болит.”

Он взял в ладонь свой член и погладил его. Черт, это было так приятно. “Ты хочешь этого?" он насмехался. Он не хотел, чтобы Лена думала, будто его желание означает, что она имеет над ним какую-то власть. Сегодня вечером дело было вовсе не в Лене. На самом деле, он был очень смущен, зная, что речь идет на сто процентов о чарующей человеческой женщине.

“Всегда. Трахни меня. А теперь, мой дорогой." Она выгнула спину, открывая лучший вид на свою мокрую киску. Ему не нужно было повторять дважды, и он встал позади нее, широко расставив ноги и обхватив себя руками. Не думая о дальнейших прелюдиях, он врезался в ее сердцевину. Она вскрикнула, но он не дал ей пощады, начав свой мучительный ритм.

“Тебе это нравится, Лена? Ты хочешь, чтобы я трахался жестко и быстро?" потребовал он ответа.

“МММ, мое сердце, да” прошипела Лена. Она оттолкнулась и вошла в него, чтобы он мог войти глубже. "Богиня, Зандер, сильнее. Милый, не останавливайся!" Лена перекинула свои длинные светлые волосы через плечо, открывая Зандеру свое горло.

Потерявшись в плотском наслаждении и ускорив шаг, он медленно опустил клыки. Он был страшно голоден. И все же, когда он склонился над ее спиной, намереваясь укусить ее и покормить, его клыки снова впились в десны, заставив его выругаться. Они занимались этим уже полтора года. Игнорировать его.

Не желая возвращаться к мыслям о своей неспособности питаться или пить кровь, он выпрямился, и до него снова донесся запах жимолости. Его клыки снова опустились. Никогда не замедляя своих толчков, он приготовился впиться в ее плоть, но только для того, чтобы снова спрятать клыки. Прежде чем он успел отвлечься на проблему кормления, она кончила, пульсируя вокруг него. Аромат ее духов снова усилился, и он присоединился к ней в освобождении.

Еще до того, как его оргазм угас, он понял, что тревога, которая мучила его в последнее время, снова появилась. Вдобавок ко всему было зияющее чувство пустоты и неудовлетворенности. Сексуальная разрядка не помогла. И он все еще не кормился, что становилось критической проблемой.

Странное тепло зашуршало в его груди, и он понял, что это была душа его суженой. Все подданные богини Морриган рождались с жизненно важной частью души своего супруга. Это было именно то напоминание, в котором он нуждался прямо сейчас.

Он отодвинулся от нее, засунул свой размягченный пенис обратно в штаны, застегнул молнию и стянул рубашку. Лена погладила руками его семя, испачкавшее ее бедра, "я голодна и надеялась, что на этот раз смогу перекусить, мой дорогой.”

Его тело содрогнулось от отвращения. Неверно истолковав его дрожь как чувственный ответ, Лена неторопливо приблизилась к нему. "Кроме того, ты мне снова нужен. Я хочу прокатиться на тебе.”

“Нет, девочка, на этот раз нет. У меня чрезвычайная ситуация, и ты знаешь, что я никогда не позволяю ни одной женщине кормиться от меня." В его голосе было невозможно скрыть волнение. Он не хотел причинять боль этой женщине, но знал, что никогда больше не сможет быть с ней. Он повернулся и вышел из комнаты.

Он пошатнулся, когда душа его пары болезненно запульсировала, и кровавый образ вспыхнул в его сознании. Этот же образ слишком долго преследовал его по ночам. В тысячный раз он задумался о мертвом мужчине и о его роли в этой войне. Мужчина казался человеком, но что то подсказывало Зандеру, что он бессмертен. Он должен был выбраться из этого клуба и очистить свой разум, прежде чем сойдет с ума.
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Зандер лежал на золотом шелковом одеяле, которое покрывало его большую, королевских размеров кровать, но сон продолжал ускользать от него. Дискомфорт, который он испытывал, превратился в пронзительную боль в груди. Он потер боль и встал, чтобы натянуть джинсы и темно синюю футболку, прежде чем войти в гостиную своего большого номера. Он включил телевизор и прошел на кухню. Поставив на огонь кофейник, он повернулся к холодильнику. Он был голоден, но не до еды. Ему нужна была кровь. Эта мысль заставила его вздрогнуть от напряжения в груди. Он схватил яблоко и вернулся в гостиную.

Он плюхнулся на темно коричневый кожаный диван и включил Си эн эн. Его мысли вернулись к прошлой ночи, к встрече с Леной и к своим необычным реакциям. Ее духи сводили его с ума, но она вызывала у него отвращение. Тяжелый топот сапог прервал его размышления. Он расширил свои чувства и уловил звук шагов Сантьяго и Орландо, направлявшихся в его сторону.

Он не читал их мыслей, чтобы определить, почему они затемняют его дверь, прежде чем постучать. "Войдите," крикнул он.

Орландо открыл дверь и выглянул из-за деревянной панели. "Добрый день, сеньор. Мы можем поговорить с вами минутку? Дело очень срочное.”

Орландо сделал несколько шагов в комнату, за ним последовал Сантьяго, который закрыл за собой дверь. Его воины были чертовски напряжены, и он немедленно попытался настроиться на них, но смог лишь уловить противоречивые мысли. Что то о вдове и заботе о королевстве. Плюс тот факт, что Орландо был увлечен этой женщиной. А потом их шок присоединился к беспорядку в его сознании.

Они действовали ему на нервы, заставляя нервничать. Он встал и принялся расхаживать взад вперед по своей привычке нервничать. “Это связано с убийством советника?" потребовал он ответа.

Орландо начал ломать руки и переминался с ноги на ногу. “Да. Мы изучили его, как вы просили, и хорошо…”

Через несколько мгновений, позволив мужчине найти нужные слова, его терпение лопнуло. "Да плюнь ты уже на это." Он посмотрел на Сантьяго, ожидая ответа, но тот держал рот на замке, а нижнюю губу стиснул зубами.

"Вдова очень недовольна тем, как департамент ведет расследование убийства ее мужа. Она угрожала сообщить репортерам свою версию случившегося," мужчина сделал паузу и прямо посмотрел ему в глаза. “И что еще более важно, я думаю, что она знает о скирме” сказал Орландо

Зандер остановился как вкопанный и повернулся лицом к своим воинам. “Откуда, черт возьми, она знает о них? Что она вообще знает?”

Орландо беспокойно заерзал. “Я не уверен в том, что она знает, и как она это знает. Она что то бормотала себе под нос об их существовании, не подозревая, что я ее слышу.”

Именно по такому сценарию Зандер и назначил Орландо и Сантьяго в отдел человеческой полиции. Его долг защищать королевство Техрекс и хранить его в тайне. Он использовал своих лучших воинов, чтобы держать информацию под контролем и не дать ей просочиться наружу. У него было подозрение по поводу дела, связанного с убийством психолога из дома престарелых. Ему было неприятно, что все вышло из под контроля. С другой стороны, теперь у него был повод нанести женщине визит. Его охватило возбуждение. “Возможно ли, что вы неправильно поняли ее слова? Скажи мне точно, что она сказала.”

Орландо прочистил горло , " после того, как я сообщил ей о смене детективов по делу ее мужа, она начала разглагольствовать и бредить о том, как СДПГ неправильно справилась с этим делом и поставила под угрозу общество, позволив опасному убийце сбежать, даже не разыскивая его. Я думаю, что ее точные слова были…”

Зандер прервал то, что должно было стать продолжительным диалогом. "Ох, я не хочу слышать, как она считает СДПГ некомпетентной. А что она сказала про скирм?”

"После того как я сказал ей, что Сантьяго и я собираемся посвятить всю нашу энергию и ресурсы поиску виновного, она сказала, цитирую: ’Детектив Трователли, вы ничего не можете сделать, чтобы сделать это лучше для меня, и я ни на минуту не верю, что вы сможете найти того, кто это сделал. У вас нет ни малейшего понятия, с чего начать. Это будет упражнение в том, как вы будете гоняться за своим хвостом." А потом она пробормотала себе под нос: если бы ты только знал, что бродит по ночам.’ Я был по меньшей мере ошеломлен, сеньор.”




Безрассудство женщины вернуло пыл Зандера обратно. Это было как то сексуальнее, исходящее от такого беспомощного существа. Сосредоточившись на насущном вопросе, он обратился к Орландо " действительно, интересно. Интересно, откуда она черпает информацию? Когда вы с ней встречаетесь? Мне нужно будет быть там, чтобы справиться с этим." Трудность, с которой он пытался причинить ей хоть какой то вред, была омрачена тем фактом, что он собирался увидеть ее снова.

Сантьяго вскочил и ответил раньше Орландо: “Конечно. Мы договорились встретиться с ней сегодня вечером в ее доме, чтобы помочь вам. Кроме того, я узнал, что ее сестра в настоящее время приезжает из Сан-Франциско, так что она тоже будет там.”

Орландо скрестил руки на груди. “Ты ведь только планируешь стереть ее знания о Царстве Техрекс, верно? Я не хочу, чтобы ты причинил ей боль. Она уже достаточно натерпелась и заслуживает лучшего.”

Черт побери, если бы Зандер не знал лучше, он бы сказал, что Орландо был сражен. Независимо от того, насколько одержим был Зандер в данный момент, это было отличным напоминанием, чтобы держаться подальше от женщины. Орландо гораздо лучше подходил для человека. Он отказывался признать боль, которая расцвела в его груди.

"Мне не нужно объяснять тебе мои планы, Орландо, но будь уверен, я не причиню ей вреда. Я буду готов к закату. Вы свободны," он жестом указал им на дверь. Когда воины достигли зала, Зандер снова привлек их внимание. "О, и планируй достаточно времени, чтобы мы могли забрать ужин по дороге к ее дому.”

Они оба посмотрели на него с выражением " о чем, черт возьми, ты думаешь?". Он взмахнул рукой, и вспышка его силы захлопнула дверь прямо перед их растерянными лицами.
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Элси посмотрела в глазок и увидела трех огромных, красивых мужчин, стоящих на ее маленьком крыльце. Детектив Трователли с его белокурыми волосами, торчащими во все стороны (напоминая ей Гая Фиери), стоял там, держа свой полицейский значок. Она открыла дверь, но оставила цепочку на месте. Не то чтобы это могло остановить этих людей.

Их выпуклые мускулы пульсировали под застегнутыми на все пуговицы рубашками, а аура кричала: "не трахайся со мной". Это должно было бы испугать ее, но, как ни странно, она не испугалась. Скорее, она чувствовала себя в безопасности с ними, как будто они всегда будут защищать ее. Она не была уверена, откуда взялось это чувство безопасности, учитывая, что она не знала их, а одного из них даже никогда не встречала. Она была не настолько наивна, чтобы думать, что значок делает их безвредными.

"Здравствуйте, детективы, чем я могу вам помочь?" спросила она.

"Миссис Хейз, детектив Рейес," Трователли указал на знакомого мужчину с теплыми карими глазами и бритой головой, "и я хотел бы еще раз обсудить с вами это дело. А это наш коллега, Зандер Таракеш. У него есть особые навыки, которые будут полезны в случае Далтона.”

Ее сердце остановилось, когда она посмотрела на Зандера. Детективы были хороши собой, но … Зандер был чем то совсем другим с его резкими, мужественными чертами лица и шелковистыми черными волосами до плеч. Его широкие мускулистые плечи, казалось, занимали все пространство снаружи,и от него исходила мощь.

Сказать, что он был великолепен, было бы преуменьшением. Она была выброшена из своего тела в тот момент, когда встретилась с его пленительными, сапфирово голубыми глазами. Что то в его напряженном взгляде показалось мне знакомым. Ей потребовалось несколько неловких мгновений, чтобы понять, что она видела эти глаза пару дней назад, когда они с сестрой собирали буррито на ужин. Поразительно, но ее реакция на него была такой же.

Возбуждение, горячее и настойчивое, пробежало сквозь нее, собираясь в ее сердцевине. Она спрятала свое тело за входной дверью, чтобы скрыть, как затвердели ее соски. Это было тревожно, как быстро она потеряла контроль над своим телом, когда начала страдать по этому мужчине. И то, что ее тянуло к этому незнакомцу, было ударом под дых. Ее черная дыра болезненно пульсировала, вызывая тошноту в животе. Вина и стыд боролись за господство над желанием в ее сознании,и противоречивые эмоции хлестали ее.

Ее сестра и друзья сказали ей, что прошло уже больше года, и ей нужно двигаться дальше. Но это было невозможно, потому что ее Далтон едва ли был холоден в своей могиле. Она пообещала отомстить за Далтона, даже если это будет последнее, что она сделает, и ничто не встанет у нее на пути. Здесь не было места ни для чего и ни для кого другого. Она отбросила в сторону свои физические симптомы и держала свои клятвы Далтону близко к сердцу. Она любила его и всегда будет любить.


ГЛАВА ТРЕТЬЯ
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Зандера трясло. Он стоял на потрескавшейся бетонной ступеньке возле дома Элси. Элси … ее имя было таким же нежным, как и внешность. И то, и другое противоречило тому, как она его изучала. Он гадал, что происходит у нее в голове, и, прежде чем понял, что делает, настроился на ее мысли и почти пошатнулся от горя и потери, которые обрушились на него.

Люди с их короткой продолжительностью жизни любили более яростно и стремились держаться за все, что у них было. Эта женщина ничем не отличалась от других. С другой стороны, Зандер ничего не знал об интимных отношениях. Он занимался сексом с женщинами, но не было ничего более глубокого, чем удовлетворение физических потребностей своего тела. Это делало его грубым ублюдком, но душа его суженой никогда не позволяла ему ничего другого. Он не мог повернуться спиной к этому священному присутствию.

Сладкая жимолость вернула его внимание к женщине, стоявшей перед ним. Странно, но он хотел стереть боль с этой женщины. Она ужасно страдала, и он понял, что ненавидит ее печаль. Для него это было впервые, Ну и еще раз впервые. Было достаточно плохо, что он желал эту женщину, но теперь он хотел дать ей любовь и утешение.

Внезапно Орландо обернулся и положил обе руки ему на плечи. "Успокойтесь, Сеньор. Ты же взволнован. Мы не можем свести к минимуму риск, который она представляет из себя” прошептал Орландо слишком тихо, чтобы она не могла его услышать. Зандер был шокирован этим заявлением. Он и не подозревал, что его эмоции настолько нестабильны. Ему нужно было напомнить себе, что эмпат улавливает все, что он чувствует, и ему нужно было лучше держать себя в руках.

Зандер одобрительно кивнул. Он испустил тяжелый вздох, в котором отразилась вся тяжесть его мучений. Его член жаждал ощутить вкус этой женщины, и его сердце хотело дотянуться до нее все время, пока его голова доказывала, что она была слишком хрупкой. Он боялся ее человеческого статуса, но все еще хотел ее. Ни одна часть его тела не была согласна с другой.

“Все в порядке?" Ее страстный голос ударил в спичку его желания, еще больше разогревая его. Он оглянулся через плечо Орландо, когда воин снова обернулся.

Она стояла в мешковатых джинсах и мягком розовом свитере, который скрывал ее обнаженную кожу от его пристального взгляда. Она улыбалась всему, что Орландо говорил ей в ответ, и его мир вращался вокруг своей оси.

Ее сладкий аромат жимолости будоражил его чувства. Это терзало его тело от потребности в ее теле и ее крови. Но что-то щелкнуло на месте, и на мгновение стало неважно, что она была человеком или принадлежала кому то другому. Он собирался заполучить ее. Он не мог удержать ее, но, клялся богиней, должен был быть внутри нее, прежде чем она умрет.

Он проигнорировал боль, вызванную мыслью о ее смерти. Он был слишком поглощен интенсивностью своей страсти к хрупкому человеческому существу, хотя до этого никогда не испытывал ни малейшего влечения к человеку.

Его нервировали неконтролируемые реакции собственного тела. В этот момент его член был тверд, как гранит, и направлялся на алмазную территорию, пока он медленно изучал стройную фигуру Элси, полные губы для поцелуев и идеальные дерзкие груди, которые соблазнительно прижимались к ее розовому топу. Он удивлялся тому, что в его жилах течет похоть, и своей неспособности контролировать любой ее аспект.

Не то чтобы он хотел контролировать какую-то ее часть. Он хотел, чтобы вышедшая из под контроля страсть поглотила их обоих. Обычно он полностью владел собой и никогда не испытывал подобных ощущений. Он смотрел на свечение ее бледной, персиково кремовой кожи и чуть не кончил в штаны. Восхитительно, подумал он.

“Все в порядке, просто я устал от долгой работы," спокойно ответил Орландо. “Мы можем войти?”

"Конечно," согласилась она.

Дверь закрылась, и он услышал, как женщина отпирает замки. Он последовал за Орландо и Сантьяго в маленькое жилище. Проходя мимо ее маленького тела, он заметил, как расширились ее зрачки, и услышал, как сильно забилось сердце, словно ее преследовал бешеный волк. Ее возбуждение было безошибочным. Его более чем смущало то, что он ревновал к тому, что это может быть направлено на одного из других мужчин.

Не в силах сопротивляться, он потянулся к ее руке. В тот момент, когда их кожа соприкоснулась, он был перенесен на другой план. Электрические покалывания пронеслись по его телу, и его семя устремилось в ствол. Он глубоко вздохнул, чтобы успокоиться. Это было контрпродуктивно. Ее пьянящий аромат жимолости был густым от возбуждения. Он был близок к тому, чтобы потерять контроль, но его беспокойство о том, что ее хрупкое тело может справиться с ощущениями, пробегающими по всему телу, держало его в узде.

"Элси” пробормотал он, наклонив голову и поднеся ее руку к губам для поцелуя. Поцелуй был нежным и слишком коротким на его вкус. Он был ненасытным зверем, который ничего так не хотел, как сожрать ее.

"Очень приятно официально познакомиться с вами. Орландо и Сантьяго рассказали мне о вашем деле. Мы втроем найдем того, кто это сделал, и убедимся, что они заплатят," поклялся Зандер.

Он услышал, как она резко втянула воздух, и поймал ее смущенные и дикие мысли. Она хотела его так же сильно, как и он ее, но вокруг было так много суматохи. Он заставил свои пальцы расслабиться и отпустил ее.

Она снова встретила его взгляд, довольно ее щеки окраснели, наконец, ответила: “Это хорошо, что встретились с вами тоже. Мы…ох… мы с сестрой видели тебя и еще одного парня в том ресторане вчера вечером. Разве не так?”

“Да, это так. Я очень хорошо это помню." То, как напряглись ее соски, прижатые к груди, навсегда запечатлелось в его сознании. Этого воспоминания было достаточно, чтобы его ствол стал еще толще. Гораздо больше, и он может взять ее прямо там. Хорошо, что ему нравилось жить на краю пропасти. Он на долю секунды заколебался, прежде чем закрыть дверь. Сколько опасностей ему доставляло удовольствие? Теперь уже невозможно было повернуться и уйти.

Элси покраснела, отчего стала еще красивее. “Пожалуйста, присаживайтесь и устраивайтесь по удобнее. Это моя сестра Кейлин” она указала на ярко зеленый футон и женщину, стоящую на пороге между маленькой кухней и гостиной.

Он отметил переполненную квартиру и скудную обстановку. Хотя было очевидно, что у Элси нет больших денег и она живет просто, он видел, что она гордится тем, что у нее есть, и держит свое пространство в чистоте и порядке.

Он снова обратил свое внимание на ее сестру. У них были общие черты лица, но Элси, по его мнению, была самой красивой сестрой. Он протянул ей руку.

“Очень приятно, Кейлин." Он пожал ей руку и жестом указал на Сантьяго. "Мы принесли с собой обед. Надеюсь, ты любишь тайскую еду.”
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Элси молча наблюдала, как они расставляют еду и болтают с ее сестрой. Ужин? Это были не совсем обычные полицейские. Раньше ей почти ничего не говорили, а теперь они появляются и ведут себя так, словно они старые друзья. Ее позвоночник напрягся, за последние полтора года она узнала достаточно, чтобы понять, что ничему нельзя доверять.

Теплая ладонь опустилась ей на плечо. Она снова посмотрела на Зандера и встретилась взглядом с его сапфирово голубыми глазами. Это одно простое прикосновение было электрическим ударом, за которым последовало обжигающее ощущение, когда желание опалило ее. Она думала, что ее тело давно умерло, но он вернул его к жизни.

Она ни в коем случае не была девственницей, но единственным мужчиной, с которым она когда-либо была, был Далтон. И хотя это их вполне устраивало, у них не было такой уж бурной сексуальной жизни. С Зандером она хотела делать плохие вещи. И это пугало ее больше всего на свете.

Ее внутренний сексуальный демон хотел лизать каждый дюйм его тела и доводить его до изнеможения. Все это было так запутанно. Она отступила от него, нуждаясь в пространстве. Его прикосновение было слишком отвлекающим.

“Ты ничего не ешь, девочка. Садись, а я принесу тебе поесть." Его шотландский акцент был восхитителен. Просто было что то в этом парне с акцентом.

"Нет, спасибо. Ты всегда такой властный?”

“Да, это я, " ответил Зандер с улыбкой, которая приподняла один уголок его рта. Элси не смогла сдержать ответной улыбки и уставилась на его губы, изголодавшись по их вкусу.

Ее влекло к этому мужчине, несмотря на то, что он, казалось, был способен сломать ей шею двумя пальцами. Он был высокого роста, около шести с половиной футов, и сложен как чемпион в тяжелом весе.

Если бы ей нужно было угадать, она бы сказала, что он был тайным агентом или что-то подобное с его свирепым поведением. В нем была какая то напряженность, которая поставила бы взрослых мужчин на колени, но ее неизбежно тянуло к нему. Что случилось со всеми тренировками, которые Мак и другие давали ей с тех пор, как она присоединилась к SOVA?

Мысли о Маке выдвинули на первый план реальность и чувство вины. Она никогда не будет с этим сексуальным, загадочным мужчиной, как бы сильно ей этого ни хотелось. Теперь она вдова, и ее сердце по-прежнему принадлежит другому. Она не могла…не хотела … больше никому открыться. Позволить себе снова стать уязвимой перед болью утраты было немыслимо. Кроме того, ее сердце было разбито вдребезги, и все они принадлежали Далтону.

Детектив Трователли прервал напряженный момент смехом. “Я знаю, о чем вы думаете. Мы знаем, что это непрофессионально. Но мы также знаем, что вы так много пережили за последние полтора года, и мы пытаемся компенсировать ваш плохой опыт работы с нашим отделом. После встречи с Вами ранее и чтения досье Далтона, мы чувствуем, что знаем вас. Хотите верьте, хотите нет, но вы для нас очень важны. Дело не только в расследовании. Итак, ты унаследовала новых друзей” подмигнул ей Трователли.

"Некоторые из нас лучше других. Вы узнаете, что я довольно примечателен. Мне нравятся боевики, но я не против Чик фликса, и я делаю одну злую Маргариту. Не нужно благодарить меня за то, что я благословил тебя своей дружбой, твое ошеломленное молчание это уже достаточная благодарность," закончил он с улыбкой.

Она издала дрожащий смешок. Парень, может быть, и хорош собой, но он был чрезвычайно самонадеян. И все же, когда она увидела их на крыльце своего дома, инстинкт подсказал ей, что этим людям она может доверять. И все же было трудно обнять их такими распростертыми объятиями.

Прежде чем она успела ответить, Сантьяго резко бросил в ответ,“Не позволяй ему одурачить тебя. Он обожает фильмы про цыпочек. Но он прав насчет того, что мы хотим предложить тебе дружбу. Вот почему мы здесь." Их шутки немного успокоили ее. Она ценила острый умную .

“То, что они тебе сказали, это то, что мы не перестанем искать виновных. Это не способ надеяться, что ты забудешь," добавил Зандер с искренней улыбкой. Когда он заговорил, ей захотелось ему поверить. Каждая унция ее скептицизма, казалось, упала на задний план ее мин. А потом появилась его улыбка. Он делал с ней такие вещи, о которых она отказывалась даже думать.

Ни один из этих мужчин не был похож на тех, кого она когда либо встречала. Она обменялась взглядом со своей сестрой Кейлин, прежде чем прищуриться на детективов. “Вы, ребята, не правы, не так ли…”

Громкое визгливое мяуканье прервало Кейлин, а затем детектив Трователли пробормотал: "гребаный Рис." Ее улыбка стала еще шире, когда он вытащил телефон из переднего кармана своих черных брюк. Это был не тот мелодичный звонок, который она бы выбрала для такого крупного и крутого парня.

“Должно быть, ты неравнодушен к кошкам," ухмыльнулась Элси.

Зандер и детектив Рейес от души рассмеялись, заставив детектива Трователли оторвать взгляд от телефона. Он печально покачал головой. "Один мой коллега любит подшучивать над нами, меняя мелодию звонка. Он довольно раздражает, но я действительно питаю слабость к кошкам.”

Это показывает, что вы не можете судить о книге по ее обложке. В его улыбке Чеширского кота была скрытая шутка, и она задалась вопросом, узнает ли она когда-нибудь, что все это значит. Элси отрицательно покачала головой. А пока она будет им доверять. В конце концов, она была искусна в обращении с клинком и могла защитить себя.

"А каковы дальнейшие шаги детективов?" Требовательно спросила Кейлин. Элси была благодарна сестре за то, что та вмешалась. Без сомнения, Кейлин хотела убедиться, что у них есть план и они не пускают дым в глаз Элси.

"Во первых, зовите меня Орландо, а этот болван Сантьяго, " Орландо указал на своего напарника. "А во-вторых, у нас есть вопросы к Элси, но позже. Давай поедим, а потом поговорим о деле.”

Кейлин кивнула в ответ. Элси понятия не имела, что думать об этих парнях. Ее не только необъяснимо тянуло к одному из них, но она чувствовала врожденное родство со всеми ними, и это тревожило ее. Глядя на сестру, она не могла определить, чувствует ли она что-то подобное. Она всегда смотрела на свою старшую сестру снизу вверх и могла бы воспользоваться ее руководством прямо сейчас. Элси была не из тех, кто верит в судьбу или что-то еще, но эти убеждения были оспорены ее легким товариществом с этими свирепыми мужчинами.


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ

Элси выбросила недоеденную еду в мусорное ведро. Прошло уже больше месяцев, чем ей хотелось бы признать, с тех пор как она в последний раз ела полноценно, и сегодняшний вечер не был исключением. Беспокойство от предстоящего разговора убивало ее. Она должна была действовать осторожно. Эти люди могут казаться непобедимыми, но они понятия не имели о чудовищах там, снаружи. У них не было ни единого шанса против вампиров, которые убили Далтона и охотились на невинных.

“О чем вы хотели поговорить?" спросила она.

“Мы знаем, что это было трудно для вас, и искренне сожалеем о вашей потере” сказал Орландо, когда его изумрудно зеленые глаза поймали ее пристальный взгляд, каким то образом удерживая ее.

Искренность в его голосе подсказала ей, что этот человек знает о невыносимой боли. Это успокоило ее так, как ей было нужно, и напряжение в ее теле ослабло.

“Мы идем по следам, связанным с детьми из детского дома. Что вы можете рассказать нам о них?" Спросил Сантьяго.

С этими словами она почувствовала гораздо больше сочувствия и заботы со стороны этих людей, чем со стороны кого-либо из тех, кто был ранее вовлечен в это дело. Это была искренняя забота друга. И это придавало ситуации еще большее значение. Они имели в виду именно то, что говорили о дружбе сейчас.

Она должна была тщательно подбирать слова. Было так много всего, чем она не могла поделиться с ними. Они сочтут ее сумасшедшей, если она расскажет им о существовании вампиров. Поиск и устранение их должно было остаться с ней и другими членами SOVA.

“Я мало что могу вам сказать, кроме того, что все они были обеспокоены, но искать их пустая трата времени. Очевидно, я хочу, чтобы существо, ответственное за смерть Далтона, заплатило за то, что оно сделало. Как говорится, так и есть. Я не верю, что вы можете что то сделать," честно сказала она им.

“Мы сделаем все, что в наших силах, чтобы помочь вам, но поймите, что по прошествии стольких лет ниточки теряются, и это становится гораздо сложнее. Но это не значит, что мы не приложим все наши усилия, чтобы выяснить, кто это сделал. Я могу обещать вам, что ни один камень не останется нетронутым," заверил Сантьяго, подходя и присаживаясь рядом с ее креслом. Он протянул руку и сжал ее плечо. Его улыбка была искренней и успокаивающей.

“Конечно, ты уже оправдываешься передо мной. Тут нет ничего удивительного. А я то думала, что вы, ребята, будете совсем другими," возразила она и скрестила руки на груди.

Она была глупа, думая, что их подход будет каким-то иным. На самом деле они ничего не могли сделать, чтобы найти виновного вампира или разобраться с ним.

"Ну и ну," упрекнул ее Орландо. “Мы не даем вам никаких оправданий. Мы найдем ответы на эти вопросы…”

Зандер прервал Орландо. "Элси” успокоил он ее. Ее имя, слетевшее с его губ, было чувственной лаской с его шотландским акцентом. “Я даю вам слово, что предоставлю в ваше распоряжение все ресурсы, которых у меня много. Мы найдем преступника. Твой муж будет отомщен." Она вздрогнула от искренности в его голосе, и было невозможно не поверить тому, что он сказал.

К разговору присоединилась ее сестра. "Эл, не будь к ним так строга. Выслушай их, прежде чем делать поспешные выводы," настаивала Кейлин, играя роль хозяйки для мужчин, занимающих место в ее доме. Она любила свою сестру и была благодарна ей за то, что та заботится о ней, как обычно.

“Ты права, Цай. Это ваш шанс, детективы, не упустите его. Другого вы не получите” сообщила им Элси. Она не очень то надеялась на это, она знала, что к чему, но ей хотелось посмотреть, как они попытаются это сделать. Чего-то такого, чего ему до сих пор не хватало.

Зандер сел напротив нее, внимательно наблюдая за ней. Его присутствие так волновало ее, что она встала и налила себе бокал вина. Она одновременно ненавидела и наслаждалась тем эффектом, который он производил на нее. Элси не хотела желать его, но тем не менее он был рядом. Может быть, потому, что она никогда не была в центре чьего-то внимания так полно.

"Спасибо, что не давишь на нас," поддразнил Орландо. “Мы начнем с вопросов, которые вам задавали в надежде, что свежие уши смогут почерпнуть новую информацию. Телефонные записи показали, что Далтон звонил вам незадолго до своей смерти. И что же он сказал?”

Ей было легче сдержать слезы, когда она сосредоточилась на оранжевом одеяле, висевшем на стене, когда она вернулась в ту ночь. “Я с ним не разговаривала. Он оставил мне короткое сообщение на автоответчике, в котором говорилось," она проглотила душившее ее чувство, "что у него осталось совсем немного времени и он любит меня.”

“Есть ли что-нибудь еще, что ты можешь вспомнить о послании?" Добавил Сантьяго.

"Только то, что он устал и запыхался. Его тон был печальным…он прощался со мной. Теперь я это знаю” пробормотала Элси, едва сдерживая слезы. Разговор об этом все еще ставил ее на колени. Так будет всегда. Этот вампир украл ее жизнь.

Орландо протянул руку и, схватив ее, успокаивающе сжал. Потрясенная, она подняла на него глаза. Понимание и согласие встретились с ее взглядом. “У кого-нибудь были причины желать его смерти?”

"Нет, у Далтона не было никаких врагов. Он был приверженцем правил, но в то же время веселым и покладистым. У него было открытое сердце и разум, на которые дети в доме реагировали и уважали. Это убийство было делом рук зла.”

“Нет никаких сомнений, что этот поступок был злом. Его смерти не должно было случиться” заявил Зандер.

Ярость в его голосе заставила ее повернуть голову в его сторону. Она встретилась с ним взглядом и на несколько долгих секунд заворожила его. Ему казалось, что он заглядывает ей прямо в душу.

Голос Орландо прервал связь, и она сделала глубокий вдох, который даже не осознавала, что задержала. “А разве он вел себя иначе в те дни, что предшествовали его смерти?”

“Нет, ничего особенного. В то утро Далтон, как обычно, отправился на работу.” Если бы она знала, что он никогда не вернется к ней, то оставила бы его дома. По крайней мере, снова занялась с ним любовью.

“Этот вопрос трудный, и я не прошу его что бы казатса бесчувственным, но я должен спросить," уточнил Сантьяго. “Возможно ли, что у него был роман? Или у вас? У ревнивого супруга, бойфренда или подруги был бы мотив причинить ему вред.”

Красный цвет заполнил ее зрение, когда ее гнев быстро вышел из под контроля. Она встала и сжала кулаки. “Как ты смеешь приходить в мой дом и обвинять моего мужа в любовной связи?" завопила Элси. “Ты ничего о нас не знаешь. Ни у кого из нас не было романа. Вы мне вовсе не друзья. Убирайся из моего дома” выплюнула она, испытывая непреодолимое желание вытащить нож из ножен в сапоге. Может быть, они и не обратятся в пепел, но она может причинить им некоторый вред.

Сантьяго встал и поднял руки ладонями вверх в знак мира. В то время как Зандер сократил расстояние между ними и взял ее за плечи своими большими теплыми руками. "Элси. Сантьяго, пока только выполнял свою работу, говорил без очереди. Он знает, как и мы с Орландо, что никакого обмана не было. Пожалуйста, поймите, что просить это часть того, чтобы не оставлять камня на камне.”

Кейлин бочком подошла к ней и обняла за талию. "Эл, дорогая, сделай глубокий вдох. Эти милые джентльмены понятия не имеют, как сильно вы с Далтоном любили друг друга. Ты обвинила их в том, что они не выполняют свою работу, поэтому не сердись, когда они это делают.”

Она опустила голову, не желая встречаться с чьим либо пристальным взглядом, пока шли молчаливые минуты. Кейлин и Зандер оба были правы. Этот вопрос задел ее за живое, и она взорвалась, как фейерверк. Наконец она поняла, в чем дело, и подняла голову.

" Мне очень жаль. Вы, конечно, правы. Это очень чувствительная тема для меня. Я ненавижу, что люди всегда предполагают, что должно быть что то подобное, когда нет другого объяснения. В этом мире есть вещи, которые не поддаются объяснению и способны творить зло без всякой причины," ответила Элси. Больше всего на свете ей хотелось довериться этим людям насчет вампиров. Сове нужна была такая же сила, как и им.

Руки Зандера сжались почти до боли. “Не все так просто, как кажется. Не рискуй собой. Теперь ты часть нас.”

Орландо посмотрел через плечо Зандера, широко улыбаясь. "Да, хорошо это или плохо, но теперь ты часть нашей семьи. Мы разношерстная команда, но для тебя мы готовы на все.”

Она была беспомощна, но ответила ему улыбкой, когда в ее душе поселилось чувство, что ее жизнь безвозвратно изменилась. Это нервировало и заставляло ее сжиматься в ответ, пока она не поняла, что чувство трагедии, которое обычно сопровождало ее предсказательные эпизоды, отсутствовало. Это была приятная перемена к обычной обреченности и мрачности.
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Спустя несколько часов шаги Зандера не замедлились, когда он вышел на площадку большой лестницы Зеума, ища своих братьев и сестер и темных воинов. Благодаря современным технологиям автоматические ставни опускались еще до рассвета и закрывали большие панорамные окна, защищая вампиров от солнца. Его соплеменники больше не сидели в подвальных комнатах в дневное время суток.

Он заметил, как Рис пересекает большое фойе, направляясь в военный зал с бутылкой вина. Должно быть, он остановился у их огромного винного погреба в подвале.

“А где же остальные?" он рявкнул, заставив воина подпрыгнуть.

Рис грациозным движением повернулся к лестнице. Готов бороться с любой угрозой. Бутылка вина была смертельным оружием в его умелых руках. Его поза расслабилась, как только он увидел Зандера. "Богиня, сеньор, ты должен издать какой-нибудь гребаный звук. Я думаю, что Киран, Бреслин и Бхрик сейчас в медиа зале, а я присоединяюсь к Джеррику в военной комнате. Что случилось?”

“Это вино для вас с Джерриком? Приятная, уютная, маленькая интерлюдия?" Поддразнил Орландо, подходя к Зандеру сзади.

Зандер хмуро посмотрел на воина. Обычно он наслаждался юмором Орландо, но сейчас был сильно взвинчен из-за нерастраченного вожделения, вызванного многочасовым пребыванием рядом с Элси. Не говоря уже о том, что появилась новая угроза для них, которая была осложнена тем фактом, что Зандер страстно желал члена группы линчевателей. Он сумел извлечь кое-что из мыслей Элси о SOVA. Он все еще был потрясен тем, что маленький огненный шар был частью такой группы.

“Аууу, о, ревнивый, мы не включили вас? Вы можете присоединиться к нам, но возьмите свою собственную бутылку.”

“Залупа. Там произошло событие, которое имеет последствия для всего царства." Возразил Орландо, и всякое подобие его добродушия исчезло.

"Хватай Джеррика и присоединяйся к нам в медиа зале, сейчас же!" Пульс Зандера подскочил, и его напряжение возросло. Его мышцы были так туго натянуты, что могли лопнуть.

"Да, Сеньор. " Рис кивнул в знак согласия и исчез в боевой рубке.

Зандер направился вниз по коридору под двойными лестницами и вошел в кухню, которая была пуста в это время дня. Он был благодарен за это, потому что не хотел делиться этой информацией ни с кем, кроме своего ближайшего окружения. Совет альянса и все королевство должны были знать, что эта новость затронула их всех, но прямо сейчас у него было слишком много вещей, которые он должен был разобрать.

За кухней тянулся огороженный внутренний дворик, но там тоже никто не задерживался. Его взгляд скользнул по лимонно зеленым подушкам плетеного дивана и остановился на кафельном полу. Он вспомнил кровь, пот и слезы, которые шли в ручную резку каждой плитки, которая теперь образовывала сложный узор амулета Трискеля в центре пола.

Зандер услышал, как его братья и сестра разговаривают в коридоре в медиа комнате. Он вошел в комнату и закатил глаза при виде Бреслина и Кира, сидящих на одном из черных кожаных диванов и спорящих о своей карточной игре. Рядом с ними на мягком стуле сидел Бхрик. Скотч стоял на самом верху хорошо оборудованного бара в углу. Кто же из них бил по бутылке так рано утром?

Его бы поставил на Бхрика. Похоже, его брат употреблял алкоголь и другие вещества, причем все чаще и чаще в последние несколько десятилетий. Один взгляд на крайний столик рядом с Бхриком подтвердил его подозрения. Лед еще не успел растаять в высоком стакане.

Телевизор с плоским экраном занимал всю стену и был настроен на канал ESPN. Он взял пульт дистанционного управления с верхней полки шкафа времен Людовика XVI и приглушил звук. Это привлекло внимание его братьев и сестер. Только тогда они поняли, что он вошел в комнату в сопровождении Орландо, Сантьяго, Риса и Джеррика.

Бхрик быстро оценил обстановку и выхватил из кобуры на лодыжке свой титановый "сгиан дабх". “Что случилось, Братэйр? Неужели на нас напали?”

“Нет, на нас никто не нападает. У нас тут такая ситуация." Он остановился и собрался с мыслями. "Орландо и Сантьяго взялись за это дело по моей просьбе, и мы обнаружили, что существует новая угроза. Нам нужно решить, что мы будем делать с этим, если вообще что то будем делать.”

Джеррик сжал губы в тонкую линию, отчего шрам, тянувшийся по левой стороне его лица, стал еще заметнее. “А что это за угроза? Я легко справлюсь с любой угрозой. Скажи мне, кто это, и я убью их.”

Зандер взбунтовался при мысли о том, что с Элси может случиться что то плохое. "Такой подход не сработает. Это дело касается человеческой женщины, чей муж был убит восемнадцать месяцев назад. Это смертный приговор убить человека…и я не могу терпеть даже малейшего намека на ето.”

"Чтобы внести ясность," вмешался Орландо, "Элси не представляет угрозы. Она может знать о вампирах, или о том, что она считает вампирами. Но она никому не расскажет, иначе рассказала бы нам. Самая большая угроза исходит от SOVA. Когда кучка людей пытается убить сверхъестественных существ это катастрофа, которая ждет своего часа.”

“Окей. Отойди и объясни Подробнее, " сказала Бреслин.

Зандер сел на один из диванов и наклонился вперед, положив локти на колени. "Орландо прав. Элси не представляет прямой угрозы. Это было очевидно из ее мыслей. Она никому не расскажет о скирме из страха, что ее сочтут сумасшедшей. Она винит в смерти своего мужа вампиров, но чего она не знает, так это того, что это был скирм. Она была вовлечена в группу Мстителей под названием SOVA или выжившие после нападения вампиров, и они охотятся по ночам. Из того, что мне удалось узнать, они довольно успешно справились со своей миссией по уничтожению вампиров. Люди, вовлеченные в эту группу, все жертвы, которые пережили столкновения со скирмом.”

"Ох. Я предполагаю, что риск заключается в том, что они убьют настоящего вампира и таким образом разоблачат существование королевства”, бросил Киран, бросая карты на стол.

“Да, именно это меня и беспокоит. Будьте осторожны при обращении с этой ситуацией. Я не потерплю, чтобы Элси пострадала каким либо образом, и мы не можем исключить людей за то, что они опрометчивы. Они ищут справедливости за причиненное им зло. Кто из нас не сделал бы того же самого? Нам нужно узнать, кто в этом замешан, и включить их территории в наши ночные патрули. Я больше не позволю убивать невинных людей на моих глазах." Зандер нуждался в передышке от своих размышлений об Элси. Он плохо соображал, и разработка более эффективного плана в данный момент казалась ему невыполнимой задачей.

К счастью, сестра начала строить для него козни. “Почему бы нам не стереть их воспоминания о встречах со скирмом? Это бы все уладило.”

“Это не сработает, Бри. Мы понятия не имеем, насколько широко распространена эта группа. Мы не можем предполагать, что группа ограничена этой областью. Если бы это было глобально, то не было бы никакого способа добраться до каждого члена. Было бы проще дать объявление в газету” сардонически ответил Сантьяго.

Лицо Бреслин вытянулось. “О, об этом я как то не подумала. Что же нам тогда делать?”

Киран пристально смотрел на него. “Я предлагаю следовать за этой группой. Возможно, они обнаружили логово скирма. Скирм не может чувствовать людей так, как они чувствуют нас, и не будет принимать столько мер предосторожности вокруг них. Я добровольно иду за Элси, " сказал его брат с лукавой улыбкой.

Возражение Зандера было немедленным и яростным. “Нет, ты не пойдешь за ней. Я буду тем, кто это сделает.”

Улыбка Кирана стала шире. “Это та самая самка, ради которой ты недавно прыгнул, не так ли?”

Зандер нахмурился. Он попал в ловушку своего брата. Все, о чем он думал, было то, что Киран соблазнит ее и познакомит со своими темными желаниями. Эта мысль так разозлила его, что он отреагировал без промедления. “Я не прыгал не куда," процедил он сквозь зубы.

“Да, Братхаир, это так. Все в ресторане слышали, как тебя влечет к этому человеку.”

Все засмеялись, что ничуть не уменьшило желание Зандера ударить своего брата.

“Нашего сеньора влечет к человеку?" Поддразнил его Орландо. "Неудивительно, что ты хотел, чтобы мы с Санти занялись ее делом. Ты хотел найти предлог, чтобы снова увидеть ее… " ответ Орландо был прерван, когда он нырнул в сторону от удара Зандера.

"Хватит, " рявкнул Зандер. Он хотел отрицать их притязания, но эти слова были бы ложью, а он отказывался лгать своим воинам. "Единственная информация, которую мне удалось узнать от Элси, это то, что она работает с кем то по имени Мак." Он понятия не имел, мужчина это или женщина. Ему было все равно, насколько сильно она полагается на этого Мака. “Я попрошу Киллиана сделать свою магию на компьютере и посмотреть, сможет ли он выяснить, кто такой этот Мак, а также кто еще связан с SOVA. Я подозреваю, что это может занять некоторое время. А пока никто не последует за Элси без моего прямого приказа. А теперь отдохни немного.”

Он вышел из комнаты, не обращая внимания на их насмешки. Он был более взволнован, чем они когда либо могли бы сделать его из за его неоспоримого желания к женщине. Король вампиров никогда не должен общаться с людьми.


ПЯТАЯ ГЛАВА

Элси закончила писать сообщение Маку и положила свой дерьмовый мобильник на стол. Она ненавидела отменять очередной патруль, но ее сестра все еще была в гостях. Кейлин никак не могла понять или позволить ей сделать что то настолько опасное.

Элси любила свою сестру, но какая-то часть ее души жаждала быть там с Маком. Ее телефон пискнул, показывая, что она получила сообщение. Она подняла трубку, ожидая услышать ответ от Мака, и была потрясена, увидев, что это Орландо.

Прошло уже несколько дней с тех пор, как они взялись за ее дело, а она все никак не могла успокоиться. Не Орландо и даже не его напарник заставили ее нервничать, а их друг Зандер. Она выругалась и послала ответ.

“А что это такое? " Спросила Кейлин со своего места, глядя в пустой холодильник.

"Это был Орландо. Он сказал, что у них есть кое-какие новости и они будут здесь через пару минут." Она заломила руки, когда тысячи разных мыслей пронеслись у нее в голове одновременно. На самом верху было то, что они не могли найти виновного вампира. Они не были бы живы, если они были.

“Я уверена, что это хорошие новости, " заверила ее сестра.

“Это было бы очень мило. Я хотела услышать, что тот, кто убил Далтона, так долго будет расплачиваться за это," призналась она.

Ее прервал звонок в дверь. Элси открыла глаза и увидела изумрудно зеленые глаза Орландо, полные веселья, и двух его приятелей. Она удивлялась своей непринужденной дружбе с этими людьми и была вынуждена признать, что некоторые люди щелкают в тот момент, когда вы их встречаете. Она щелкала пальцами вместе с этими мужчинами. Ее сердце заколотилось при виде Зандера. Он был еще более великолепен, чем она помнила.

Мысленно тряхнув головой, она отступила назад и пригласила их войти. У каждого из них были сумки. Она с любопытством склонила голову набок. “Мне показалось, вы сказали, что у вас есть новости? Похоже, вы, ребята, собираетесь на вечеринку по случаю Дня рождения.”

Все дружно рассмеялись. "Молодец, Чикита” пробормотал Сантьяго, крепко обнимая ее. То, что ее так легко приняли, было великолепно, но она должна была задаться вопросом, сделали бы они это, если бы действительно знали ее. Если бы они знали, что она была уродом, который предчувствовал смерть и охотился на вампиров по ночам.

Когда Зандер притянул ее в свои объятия, все связные мысли прекратились. Он пах совершенно по-мужски и великолепно. "Я так рад снова видеть тебя, Элси." Она покраснела, когда он поцеловал ее в щеку. Его официальность показалась ей старомодной. Она подумала, что он лучше подходит для кольчуги и рыцарства. Однако интимная нотка в его поцелуе заставила ее отойти в сторону.

Орландо завладел ее вниманием еще до того, как она встала на ноги. Он обнял ее за плечи, держа в руке одну из сумок. “Поскольку мы знаем, что у вас нет еды, Эл, мы принесли немного еды. Мы также принесли текилу и Чик фликсы. У нас будет девичник." Он выдохнул последнюю фразу, отчего у нее в горле заклокотал смех. Возможно, ей все еще казалось странным быть такой дружелюбной с ними, но они знали, как успокоить ее. “Может быть, я даже позволю тебе покрасить мне ногти, " поддразнил ее Орландо.

Кейлин рассмеялась и обняла мужчин. “С таким хорошим поваром, как моя сестра, можно подумать, что у нее в доме есть еда.”

"Заткнись, Цай” рявкнула она. Зандер переложил сверкающий серебряный подарочный пакет в другую руку, привлекая ее внимание. Она сделала паузу. Какая девушка не соблазнилась бы блестящей подарочной сумкой? Нет, ее больше интересовало то, что им предстояло разделить. “Я ценю твою еду и все такое, но сначала мне нужно, чтобы ты рассказал мне Новости." Она напрягла нервы, положив руки на спинку кухонного стула. Неужели они уже выяснили, кто или что убило Далтона? Это было бы невозможно, напомнила она себе.

Она занялась вытряхиванием содержимого сумок, которые принесли Орландо и Сантьяго, и слушала, как они рассказывают ей о ходе расследования. Изучив все улики, они обнаружили немного крови на ручке, которая, как они полагали, принадлежала преступнику. На нем была полезная ДНК, которую они сравнивали с трупом, обнаруженным в мусорном контейнере. Она сидела в ошеломленном молчании, переваривая полученную информацию.

Она не верила, что найденный ими ребенок был виноват, пока они не рассказали ей о его фальшивых клыках. Каждый вампир, которого она когда-либо убивала, превращался в пепел, когда она пронзала их сердца. Теперь же она не могла не задаться вопросом, не случилось ли этого, когда их сердце было удалено. Если это так, то у нее есть имя того, кто разрушил ее жизнь. Зубец. И теперь она не могла выместить на нем ни капли своего гнева. Он был мертв.

Она схватила тарелки и столовое серебро из кухонных шкафчиков и поставила их рядом с едой. Она ожидала, что ей станет легче от этой новости, но та же боль и душевная боль пронзили ее, как и прежде. Ничто из ее мучений не изменилось. Все эти долгие месяцы она твердила себе, что почувствует себя лучше и начнет выздоравливать, когда преступник будет найден и убит. Было ужасно узнать, что это не имеет никакого значения. Ее страдания никогда не закончатся. На самом деле все было гораздо хуже, потому что теперь она осталась без возможности отомстить самой себе.

Как бы то ни было, она была так благодарна, что им поручили это дело. Она получила не только ответы, но и то, что, как она подозревала, было друзьями на всю жизнь. Жизнь продолжается, несмотря ни на что, и она тоже будет жить.

Она огляделась вокруг и поняла, что никто не ест, а легкое настроение исчезло. Она хотела его вернуть. Она устала быть грустной. "Съем вас, ребята. Поставь один из своих фильмов, Орландо. Ты же знаешь, я никогда бы не подумала, что ты из тех парней, что снимают телок." Она ухмыльнулась блондинистой красотке. “Я буду придерживаться плана пей пока не упадешь. Кто нибудь со мной?”

Она отвернулась от стола и направилась обратно к холодильнику, где достала лимонад и другие ключевые ингредиенты для своей страстной Маргариты. Ее шею покалывало от осознания происходящего. Кто то наблюдал за ней. Она склонила голову набок и заметила, что не только ее сестра пристально наблюдает за ней, но и Зандер все еще не сводил с нее глаз. Она почувствовала осуждение во взгляде сестры и эротический жар от его взгляда.

"Прекрати," прошипела она Кейлин.

Кейлин положила руки на бедра, "тогда ешь, прежде чем пить. Со вчерашнего дня ты почти ничего не ела.”

“Ты же знаешь, что я стараюсь есть, Цай. Если ты думала, что получение этой информации от Орландо и Сантьяго волшебным образом заставит меня есть, спать и веселиться, то ты ошибалась, " прорычала Элси. Никто не понимал, через что ей пришлось пройти, и она устала от попыток сделать все хорошо для других.

“Прошло уже больше года с тех пор, как он умер. Ты не спиш, и ты потеряла тонну веса. Ты нуждаешься в закрытии. Ты не сможешь выжить в таком состоянии," ответила Кейлин, обойдя стойку и схватив ее за плечи.

“Знаешь что, Цай? Закрытие Это миф. Самый коварный миф, когда-либо созданный. Я не забыла о нем и не перестала его любить. Ничто не может сделать его убийство менее травматичным или трагичным. Нет никакого волшебного лекарства, чтобы стереть воспоминания или кровь. Мои эмоции это не доска для сухого стирания, которую можно стереть начисто. Это не твой муж и лучший друг были вырваны из твоей жизни, так что слезай со своей гребаной высокой лошади!" она всхлипнула и упала в объятия сестры.

Большая горячая рука легла ей на спину. “Почему бы тебе не присесть, я приготовлю тебе выпить." Она подняла голову, когда глубокий древесный голос Зандера заставил мурашки пробежать по ее спине. Когда она встретилась с ним взглядом, эмоции, которые она увидела в нем, поразили ее.

"Это было бы замечательно, спасибо." Она подошла и села на один из стульев за кухонным столом. Кейлин помогла Зандеру, давая ей возможность восстановить самообладание. По прежнему никто не ел, и напряжение в квартире можно было резать ножом. Но это не сработало для нее. Но только не сегодня.

Она глубоко вздохнула и откинулась на спинку сиденья. Она раздраженно всплеснула руками. "Ради всего святого, люди, расслабьтесь и ешьте.”

Орландо и Сантьяго усмехнулись и направились к нему. “Тебе не нужно повторять мне дважды. Я так же голодна, как и Кейлин. Могу я сделать тебе тарелку?" Спросил Орландо.

В квартире раздался животный шум. Неужели Зандер рычит? Когда он приблизился к ней, она потеряла ход своих мыслей. Он слетел прямо с рельсов, и жар, который она чувствовала раньше, теперь превратился в пылающий ад. Она не была готова к тому, что увидела в его глазах, и не думала, что когда-нибудь будет готова. Ее преданность Далтону порождала чувство вины, слишком сильное, чтобы его игнорировать.

Он крадучись подошел к ней и положил блестящую сумку ей на колени, затем положил руки на подлокотники ее кресла. Его волосы коснулись ее щеки, когда он наклонился и прошептал ей на ухо: Его дыхание было любовной лаской на ее щеке. Она должна была изменить свой образ. Он не был ее любовником и никогда им не будет.

"Для вас, моя милая леди Э. Я надеюсь, что это вызовет улыбку на ваших сочных губах” поклялся Зандер.

Она сидела ошеломленная, когда он снова поцеловал ее в щеку. Он завис, ожидая, когда она поднимет голову. Хоть она и была цыпленком, но покачала головой, не поднимая глаз. Он постоял над ней еще несколько секунд, потом выпрямился и взял тарелку. Она подняла голову и посмотрела, как он начал набивать ее едой, завидуя его здоровому аппетиту.

Она встретила вопросительный взгляд сестры и пожала плечами, а затем снова обратила свое внимание на блестящую сумку. "Спасибо за подарок, но ты не должен был этого делать, " пробормотала она.

“Ерунда. " Ничего особенного. Напитки уже готовы, но я согласен с вашим замечанием. Я бы чувствовал себя лучше, если бы у тебя было что то в желудке, прежде чем ты выпьешь. Могу я принести немного еды?”

Разочарование от их новостей все еще камнем лежало у нее в животе. Ее целью в жизни было выследить и убить вампира, который убил Далтона, но теперь все это исчезло. “Только выпит, пожалуйста. Я обещаю поесть, но мне нужно выпить, " объяснила она, увидев суровое выражение его лица.

Чувствуя себя неловко с сумкой, лежащей у нее на коленях, она заглянула в нее и вытащила зеленую папиросную бумагу, открыв несколько маленьких коробочек. От сумки исходил мускусный дубовый аромат. Это был мужской запах Зандера, и он сводил ее с ума. Ее кожа напряглась, когда по телу пробежала дрожь. У нее закружилась голова. Где же был этот напиток?

Она вцепилась в бумагу, борясь с приливом тепла. Если она не ошибалась, он был очень заинтересован в ней. Она взглянула на него, и в его глазах снова появилось вожделение. Он врезался в нее, и она яростно покраснела. Она находилась на неизведанной территории. Они с Далтоном были влюблены друг в друга еще в старших классах, и она не знала, как справиться с этой ситуацией.

Решив не обращать внимания на Зандера, она взяла первую коробку и подняла крышку. Все это были коробки изысканных шоколадных конфет. Ням ням, она обожала сладости. Прежде чем позволить себе это, она встретилась взглядом с Зандером и почувствовала странное напряжение, когда его глаза ничего не показали. Она встала на дрожащие ноги и сделала три шага, чтобы остановиться перед ним. Ей пришлось вытянуть шею, чтобы посмотреть на него снизу вверх.

“Ты всем своим друзьям даешь дорогие конфеты? Если так, то я рада, что мы стали друзьями. Спасибо. " Она встала на цыпочки и обняла его за шею. Каждый мускул его тела напрягся, и она испугалась, что обидела его, пока он не смягчился и не обнял ее за плечи. Дзынь!

Ее сестра довольно громко откашлялась у нее за спиной. Ей было удивительно трудно отпустить Зандера. Она отпустила его и попыталась повернуться, но не смогла пошевелиться. Зандер все еще держал ее. Она посмотрела ему в глаза и прошептала: "Теперь ты должен меня отпустить.”

Один уголок его рта приподнялся вместе с одной из бровей. "А я не Знаю? Я не привык выполнять приказы. Как правило, это я их даю, " засмеялся он, подмигнув ей и ослабив хватку.

Он взял тарелку с едой, которую поставил на стол, и она шлепнула его по руке. “Ну, разве ты не мистер властные штаны? " она поддразнила его и улыбнулась, затем повернулась к сестре и взяла протянутый ей бокал. "Спасибо, сестренка. И я обещаю, что буду есть. На самом деле, я планирую начать с этих конфет.”

Она отхлебнула из стакана и достала коробку. Она сунула одну сигарету в рот. Вкусно. Шоколад и текила ее любимое сочетание. Она выпила и несколько минут наблюдала, как мужчины общаются с ее сестрой.

Орландо остановился рядом с ней и взял ее пустой стакан. “Может быть, вы хотите, чтобы я его освежил? " Мужчина, который был ей по сердцу, и он даже не ворчал на нее из за еды.

Она улыбнулась ему и ответила: "Да, спасибо. " Благодаря пустому желудку в ее организме жужжало приятное гудение.

Она схватила свои конфеты и пошла в гостиную. Соленая ванильная карамель звала ее по имени. “М м м, " простонала она, съев его, закрыв глаза и наслаждаясь конфетой. Они распахнулись, когда подушка рядом с ней опустилась. Зандер присоединился к ней на футоне. Быстрый взгляд вокруг подсказал ей, что Кейлин разговаривает с Сантьяго в другом конце маленькой комнаты, а Орландо находится в ее кухне. Внезапно в ее квартире стало еще теснее.

Отвлекшись от его присутствия, она взяла шоколад с медом, шафраном и лавандой и откусила кусочек. Не так хорошо, как карамель. Она поджала под себя ноги, села, скрестив ноги, и повернулась к Зандеру. “Ты упомянул, что отдаешь приказы. Что ты делаешь?”

Он отложил вилку и положил руку на спинку футона. “Я возглавляю большую … корпорацию. Мы занимаемся охраной и безопасностью. А как насчет тебя? В тот вечер ты только упомянула, что была студентом. А ты тоже работаешь?”

Она откусила кусочек перчинного шоколада. Фу, она положила недоеденную порцию обратно в коробку. Она не хотела быть грубой, но это было ужасно на вкус. А где же ее напиток? "Орландо, где этот напиток? " Он протянул ей так же быстро, как вопрос слетел с ее губ. Она сделала здоровый глоток и смыла аромат. Перец и шоколад были ужасным сочетанием.

"Я работаю официанткой в "Эрлз", это недалеко и расписание работает с моими занятиями, " ответила она, беря еще одну конфету.
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Зандер наблюдал, как Элси съела еще одну карамельку. То, как она выражала свое удовольствие и закрывала глаза, сводило с ума. Он сжал кулак и залпом выпил свою "Маргариту". Ему нужно было остыть. Можно принять ванну в ванне со льдом.

“Тебе это нравится” заметил он. Эта женщина превратила поедание конфет в чувственный акт. Она сводила его с ума.

Что заставило его принести ей шоколад? Во время их последней встречи было очень просто извлечь ее любовь к конфетам из своих мыслей, и он был вынужден купить ей самое лучшее в округе. Дорогая судьба, он флиртовал с человеком. Это была ошибка, и он должен был прекратить преследовать ее. Он не нуждался в проблемах, которые приходили вместе с ее видом.

“Мммм, это невероятно. Мои любимые соленые ванильные карамельки. Остальные … уникальны. Но я могла бы жить только на этих карамелях, " простонала она в экстазе, когда съела еще одну.

У нее на губе была капелька карамели, которую он хотел слизнуть. Он также жаждал попробовать различные места на ее восхитительном теле. Это никак не помогало успокоить его бушующую эрекцию. Его клыки опустились в сотый раз с тех пор, как он вошел в ее квартиру, что только ухудшило ситуацию.

Они жаждали погрузиться в ее плоть, чтобы вкусить кровь ее жизни. Это было желание, которое он не мог контролировать. Слишком много месяцев прошло с тех пор, как он мог нормально питаться, и он отчаянно нуждался в крови. Отвращение, которое он увидит в ее глазах, помешало ему действовать.

“Значит, ты будешь есть их каждый день” заявил он, игнорируя свой здравый смысл. По правде говоря, он бы купил этот чертов магазин, чтобы увидеть радость на ее лице.

Элси допила второй стакан и помахала своей чашкой в сторону Орландо. Она уже обмотала воина вокруг пальца, когда он прыгнул, чтобы наполнить ее бокал. И она называла его властным.

"Э э, мне очень неприятно говорить вам об этом Мистере властных штанах. Но ты не можешь так говорить. И ты определенно не можешь покупать мне их каждый день” улыбнулась она, поглаживая его по щеке.

Его бровь властно изогнулась, и он принял вызов, который она неосознанно бросила своими словами. “Не будь так уверена в этом, девочка. У меня есть силы, которые ты даже не можешь себе представить, " прошептал он ей на ухо.

Она громко рассмеялась, услышав это. “Оооо, у меня есть полномочия за пределами воображения. Что, можно перепрыгнуть через высокие здания одним прыжком? О, или у тебя есть рентгеновское зрение? " Она откинула голову назад и рассмеялась. От веселья на ее лице захватывало дух. Он выпрямился, зная, что принес ей счастье.

Ее сестра подошла и села между ним и Элси. Она схватила пустую коробку из под конфет и фыркнула: "ого, Эл, ты могла бы оставить одну для меня. Так приятно снова слышать твой смех. И я помогу тебе заплатить за конфету, если она заставит тебя поесть.”

При виде Элси, показавшей сестре язык, кровь снова прилила к его паху. "Извини, они были слишком хороши, чтобы перестать есть. Как и положенные картофельные чипсы, вы никогда не сможете съесть только один.” Она была пьяна и веселилась, когда немного выпивала.

"Забавно, но у меня нет такой проблемы с женщинами. Это Джон, от которого я никогда не могу насытиться, " ответила Кейлин со смешком.

Элси разразилась хохотом, но тут же остановилась и уставилась на Кейлин. “Я не могу поверить, что ты сказала это при всех этих парнях.”

Сантьяго поудобнее устроился на полу и прислонился спиной к стене. “Ничего страшного в этом нет. Теперь мы одна семья” заявил лысый детектив.

Элси ухмыльнулась: “В таком случае, мне нужно еще выпить, парень из кабана, " крикнула она Орландо.

"Ну конечно, кексик. Всегда к вашим услугам” сказал Орландо и с размаху поклонился ей. Без сомнения, она нравилась воину, и он, похоже, тоже ей нравился. Ревность заставила Зандера захотеть ударить своего друга.

Его прервал стук в дверь. Зандер открыл свои чувства и отметил, что это были Джеррик и Джейс. Он смотрел, как покачивается великолепная попка Элси, когда она встала и пошла открывать дверь. Ему хотелось откусить кусочек от этой вкусной плоти. И его клыки вернулись. Они хотели погрузиться в Вену, бегущую по внутренней стороне ее бедра. Он тихо выругался, желая, чтобы они отступили.

“Могу я вам помочь? " Спросила Элси, и на ее лице отразилось замешательство.

Джеррик потер свободной рукой подбородок, явно испытывая неловкость. "Да, Орландо прислал нам сообщение и сказал, чтобы мы принесли это, " сказал он и указал на коробку в своей руке.

“Я все понял, Эл. Вот твой напиток. Возвращайся и присоединяйся к Зандеру и своей сестре. " Орландо втолкнул ее обратно в квартиру.

“Тебе лучше начать объяснять, иначе… " воскликнула она, положив руку на бедро.

Орландо начал говорить, и на этот раз он был благодарен беззаботному воину. Это ослабило напряжение. " Милая, я не могу смотреть "моряков" на том динозавре, которого ты называешь телевизором. Кроме того, наш Blu ray не будет играть в вашем Древнем видеомагнитофоне. И я не могу позволить тебе красить мои ногти без соответствующей игры в чик Флик” поддразнил он Элси и толкнул ее бедром.

“Вы полагаете, что я позволю любому из вас вернуться в мой дом? Мне не нужен новый телевизор. Мой работает совершенно нормально. " Он приготовился к битве между Элси и Орландо. Он уже понял, насколько она упряма.

Орландо слегка дернул ее за подбородок. “Ой, как больно. Я считала себя неотразимой. Подумайте об этом, как о том, что вы одолжили мне для моего удовольствия от просмотра.”

Элси откинула волосы назад на плечи, заставив их подпрыгнуть, прежде чем они рассыпались по спине. Запах жимолости ударил его снова, заставляя желать этого человека сверх всякой меры. Она собиралась стать его смертью. "Как будто я позволю тебе смотреть спорт по моему телевизору. Нет, он идеально подходит для пищевой сети” парировала она. "А ты не мог бы к нему привязаться? Я хочу посмотреть тот фильм, который ты обещал.”

Дерзкая девчонка. Возможно, он просто влюбился.


ГЛАВА ШЕСТАЯ

Кейлин изумленно смотрела на горячих мужчин, которые, казалось, завладели маленькой квартирой и жизнью ее сестры. Несмотря на то, что большинство из них были более чем властными, она была загипнотизирована великолепным мужчиной с прекрасными аметистовыми глазами и длинными черными волосами. Что то шевельнулось в ее груди и потянулось к нему. В ее голове всплыла фантазия о том, как она расплетает его длинную косу и проводит по ней пальцами, пока он ублажает Ее тело. Конечно же, она не была настолько пьяна. Она выпила всего два стакана. Иметь такие мысли было так не похоже на нее.

"Джейс, Джеррик, это моя сестра Кейлин, " представила Элси двух новых парней, которые несли телевизор между собой. Джеррик был пугающим, и ей было трудно не смотреть на шрам на его лице, поэтому ее взгляд оставался прикованным к Джейсу с его пленительными аметистовыми глазами.

Джейс лукаво улыбнулся и поставил коробку на пол. Он протянул ей руку и прошептал: "Я тоже рад познакомиться с тобой, Кейлин. Орландо не предупредил меня, как вы с сестрой прекрасны. Я подозреваю, что он надеялся оставить тебя себе. " Он рассмеялся, когда Орландо начал бить его кулаками и ругаться. Кейлин смотрела на Джейса и удивлялась ощущению его полных губ. Будут ли они мягкими, когда он поцелует ее?

Ее сестра плюхнулась рядом с ней и тяжело вздохнула, когда ребята занялись настройкой электроники. Кейлин сразу же поняла притворное раздражение Элси. Ее сестра не улыбалась так часто с тех пор, как Далтон умер. Она схватила руку Элси и крепко сжала ее. “Но ведь это совсем другое дело, не так ли? " спросила она у своей сестры.

“Да, это так. Восхитительный леденец для глаз, " пробормотала Элси, и они погрузились в дружеское молчание, наблюдая за работой мужчин.

Кейлин обнаружила, что ее беспомощно заворожили выпирающие бицепсы Джейса, когда он вытащил телевизор из коробки и помог установить его на стену. Мускулы на его руках вздулись под рубашкой. И черт возьми, его грудь напряглась, напрягая пуговицы. Она молилась, чтобы кто нибудь из них выскочил и дал ей взглянуть. Его грудь сужалась в идеальную V образную линию на талии. Ее взгляд скользнул вниз по его брюкам, которые он аккуратно расправил спереди. Правша. У нее потекли слюнки. Ей тоже хотелось посмотреть на задний двор, и она чуть было не попросила его обернуться. Она снова сжала губы, прежде чем слова слетели с ее губ. Она не хотела ставить в неловкое положение ни себя, ни сестру.

Она включила свою способность и попыталась прислушаться к его мыслям. Ей было удивительно трудно что либо понять. Она уловила лишь обрывки разговора, достаточные для того, чтобы понять, что он врач и ему не терпится попасть в больницу, где он работает.

Без всякой сознательной мысли в ее голове проносились вплетенные друг в друга фантазии о них. Странная энергия пронеслась в ее крови, когда она была одержима этим незнакомцем. Как она ни старалась отвести глаза, они не двигались с места. Она никогда не видела такого красивого мужчину. Мысли о ее парне Джоне, наконец, проникли в ее возбужденный похотью мозг.

Она встала, желая поскорее выйти из комнаты. Одно дело фантазировать о других мужчинах, но она была опасно близка к тому, чтобы действовать в соответствии со своими желаниями. Ее пальцы зудели от желания пробежаться по его медной коже. До тех пор, пока она была связана с Джоном или любым другим мужчиной, потакать своим желаниям было запрещено.



[image: ]

Они уже повесили телевизор на стену, когда до Джейса донесся самый восхитительный аромат. Соблазнительный аромат корицы, смешанный с намеком на знойное женское тепло, дразнил его чувства. Он раздувал свои ноздри и втянул в глубокий вдох. Его тело напряглось, когда он почувствовал невыносимое возбуждение. На этот раз, в отличие от предыдущих встреч с женщинами. Его возбуждение не сопровождалось гневом, стыдом или безнадежностью. Не было никаких невыносимых мыслей о его прошлом.

У него не было времени разобраться во всем, его сотовый телефон завибрировал от текстового сообщения, которое он должен был проверить правильно. “Мне нужно попасть в Харборвью. Увидимся позже, ребята. Завтра вечером я буду патрулировать вместе с тобой и Рисом, верно, Санти? "

“Да. Ты в порядке? " Спросил Сантьяго,сдвинув брови. Джейс надеялся, что волк оборотень не почувствовал запаха возбуждения Джейса.

“Да, в больнице просто чрезвычайная ситуация” ответил Джейс, направляясь к входной двери.

"Ладно, увидимся позже. Спасибо за помощь.”

“Конечно. Элси, Кейлин, было очень приятно познакомиться с вами. Надеюсь, мы скоро увидимся снова” крикнул он двум женщинам. Он позволил себе в последний раз взглянуть на Кейлин. Он украдкой поглядывал на нее с тех пор, как приехал. Она была потрясающе красива со своими светло каштановыми волосами и карими глазами. А еще были ее большие, полные груди. То, как ее плоть вытекала из свитера с V образным вырезом, должно быть объявлено вне закона.

Он выскочил за дверь и жадно глотнул свежего воздуха, как только дверь за ним закрылась. Но этого было недостаточно, потому что образ Кейлин навсегда запечатлелся в его сознании. Смущенный этим возбуждением, он бросился к ближайшим кустам. Гнев хлынул по его венам подобно лаве, когда он потерял содержимое своего желудка. Это всегда было одно и то же.
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Возбуждение пробежало по его венам, когда Зандер нетерпеливо вытер дождь с глаз. Он уже скучал по ней. Прошло уже несколько часов с тех пор, как они разговаривали. Он недоверчиво покачал головой. Он сидел и разговаривал с человеком. Он был человеком действия и изо всех сил старался присутствовать на заседаниях совета, когда они затянулись, но ему нравилась каждая секунда, проведенная с Элси. За все свои семьсот шестьдесят пять лет он никогда не получал большего удовольствия, и ему хотелось снова оказаться в этой квартире вместе с ней.

Он так много узнал о ней. Они не могли быть более разными. Она любила готовить там, где он не имел ни малейшего понятия о том, как вскипятить воду, не говоря уже о том, чтобы что то приготовить. Для этого у него были повара.

Элси касалась всех вокруг по самым странным причинам, и он подозревал, что ей нравился этот физический контакт. Он чувствовал себя более комфортно, когда между ним и окружающими было несколько футов пространства, за исключением тех случаев, когда это касалось ее. Он хотел, чтобы она была как можно ближе.

Зандер мог бы использовать кого то вроде Элси, чтобы помочь ему управлять вампирами. Вокруг нее была какая то аура. Она изо всех сил старалась сделать так, чтобы каждый из них чувствовал себя желанным гостем и чтобы их потребности были удовлетворены. Единственное, что он отдавал, это приказы. Если он сосредоточится на своих подданных и воинах как на личностях, это будет иметь большое значение. Это было невозможно для него, учитывая бремя обеспечения безопасности людей и сверхъестественных существ.

Различия между ними подчеркивали все, что ему было нужно в его жизни, а также ее хрупкую человеческую натуру. Она была уязвима и легко убивалась, что делало ее решимость отомстить за то, что случилось с Далтоном пугающей. Зандер знал, что Элси не отпустит его, пока не устранит все препятствия. Он заставил себя сдержать гнев, прежде чем это привело к тому, что он сделал что то необратимое. Он не испытывал такого страха с тех пор, как погибли его родители. Ему нравилось ее упорство, но это был обоюдоострый меч.

Голос Орландо вернул его к насущному вопросу. “А что мы будем делать с SOVA? Вам не удалось получить от нее никакой новой информации, и Киллиан не смог ничего выяснить.”

Никто из них и понятия не имел, как трудно принимать подобные решения. Зандер сделал глубокий, успокаивающий вдох. Жимолость держала его тело натянутым, как тетива лука. Кровь бурлила в его жилах, а сердце бешено колотилось. Он никогда еще не чувствовал себя таким живым, и ему так сильно захотелось раствориться в восхитительном тепле Элси, что у него заболели яйца.

Он не мог сдержать улыбку, которая расползлась по его губам. Элси заснула, а он сидел возле ее квартиры, как лиана. Ее тихое похрапывание заставило его сердце смягчиться, а желание впасть в ярость. Казалось абсурдным, что он находил даже это милым.

“Нам придется следовать за ней и остальными, когда они будут охотиться. Только так мы сможем собрать больше информации.”

Зандер остановился и посмотрел на женщину, которая привлекла его внимание. Элси была замечательна, и он чуть не потерял самообладание, услышав ее радостные возгласы над карамельками. Он представил себе, как капает карамель по всему ее телу и медленно слизывает каждую каплю, обращая особое внимание на ее идеальные розовые соски. Он будет лакать его из ее лона, пока она не начнет выкрикивать его имя.

Он содрогнулся от сдерживаемого желания. Невозможность иметь Элси была большей пыткой, чем проводить долгие часы на солнце. Он закрыл глаза, задержал дыхание и немного успокоился. Он открыл глаза и встретил любопытные взгляды своих воинов.

Он проигнорировал вопросы, которые увидел там. У него не было ответов на эти вопросы. “Идите к своим патрулям и не спускайте глаз с членов SOVA, " приказал Зандер.

"Сеньор, вы присоединитесь к нам сегодня вечером? " Спросил Джеррик.

“Ты спрашиваешь меня, что он остался здесь, чтобы глазет на Элси. Это то, что я предпочел бы сделать, если бы мог. Мимо плинтуса трудно пройти, но…" Геррик шлепнул Орландо по затылку, обрывая его ребристость.

"Санти, Геррик, вы, ребята, присоединяйтесь к Рису в центре города. Орландо, останься здесь со мной. Мне нужно войти в ее сны, чтобы посмотреть, смогу ли я получить информацию о SOVA. Как ты уже говорил, Орландо, у нас нет нужной информации. Ты будешь защищать меня, пока я мечтаю прогуляться с ней. Не обращая внимания на свое желание изнасиловать Элси, он смотрел, как Сантьяго и Джеррик исчезают в тени.

“Я хочу, чтобы она доверяла нам и доверилась нам. Я буду там столько, сколько смогу, но тебе нужно быть поближе к ней, потому что я не могу быть там днем. И Орландо, говоря "ближе", я вовсе не имею в виду, что ты ее укусил. Это то, чего я никогда не потерплю. Она упомянула, что ее сестра уезжает завтра, так что я думаю, что она скоро встретится с SOVA. Надеюсь, мы узнаем, кто их члены. Если они патрулируют скирм, нам нужно держать их в безопасности и не знать об этом царстве, " сказал он Орландо.

“С превеликим удовольствием. Мне нравится Элси. Она очень смелая” с готовностью ответил Орландо.

Зандер подавил ревность, которую вызвал этот комментарий. У него не было причин испытывать такие чувства. Он никогда не собирался продолжать отношения с Элси, как бы сильно ни билось в нем желание.

Страстно желая снова оказаться рядом с ней, он прислонился спиной к вечнозеленому дереву, закрыл глаза и открыл доступ к своим способностям ходить во сне. Через несколько мгновений он уже был в ее сознании и был немедленно ошеломлен. Она мечтала заняться с ним любовью. Он не ожидал, что столкнется с этим. Потрясенный ее эротической природой, он забыл скрыть свое присутствие. Он хотел быть внутри ее чувственного тела.

Он потеряет контроль над собой, если приблизится к ней. “Я не могу этого сделать, это слишком много” задыхаясь, прошептал Зандер.

Намереваясь бросить последний взгляд, он был заворожен видом ее грудей, которые покачивались, и желание уйти погасло. Потребность и огромное количество незнакомых эмоций поглотили его. Прежде чем он смог сформулировать связную мысль, он почувствовал, что его ствол окутан ее тугими ножнами и врезается в ее тело сзади. Впервые за все время своего существования он потерял контроль над ходьбой во сне.

Его клыки с шипением выскочили из десен, когда его жажда ее крови соперничала с его жаждой ее тела. Он не мог припомнить ни одного случая в своей жизни, когда бы он чувствовал более сильную жажду крови. Его взгляд был прикован к пульсирующему потоку крови в главной артерии ее восхитительной шеи. Он мог бы наклониться вперед и взять образец, и она никогда бы не узнала. Он стиснул зубы, отказываясь поддаваться этому желанию. Но он был не в силах остановить свой член от того, чтобы войти в нее . Никогда еще ему не было так хорошо.

Он протянул руку и схватил ее за грудь. Ее розовые соски перламутрово сверкали в его руках. Он ущипнул ее и потянул, вызвав у нее стон. “О Зандер, да. Боже милостивый, не останавливайся! " воскликнула она. То, как она произнесла его имя, привело его в бешенство.

Для него не имело значения, что он физически не был с ней. Духовно, физически и эмоционально он никогда не испытывал ничего более приятного. Связь между ними была вполне ощутимой. Он забыл, что она была хрупким человеком, схватил ее за грудь и врезался в ее расплавленную сердцевину. Ее стены начали дрожать и содрогаться. Она была уже близко. Он в последний раз сжал ее грудь и соски и провел ладонями по шелковистой поверхности живота.

Кожа Элси была гладкой, и он погладил легкую округлость ее живота, Прежде чем провести пальцами ниже. Он прикасался к Элси и занимался с ней любовью. Его руки дрожали от волнения, когда он боготворил ее тело. Его пальцы скользнули по ее коротко остриженным волосам и легко нашли набухший бугорок на верхушке бедер. Она пульсировала под его пальцами. Он хотел бы, чтобы они проснулись и ощутили это кожей к коже. Он был вне себя от радости, что эта пылкая, маленькая женщина хочет его, несмотря на то, что она отвергла любую мысль об отношениях.

Ее тело крепко сжало его член, и он застонал от удовольствия. "Осторожно, я хочу, чтобы это длилось вечно. Ты ставишь меня на колени и раздеваешь. Богиня, ты чувствуешь себя невероятно.”

“О, да. Зандер…я уже близко” " он знал, что ей нужно. Он ущипнул ее клитор и покатал его между пальцами, и она взорвалась.

Элси вскрикнула от удовольствия. Зандер замер и стиснул зубы от спазмов, окружавших его член. Ещё нет. Он снова хотел этого.

Он продолжал дразнить ее плоть и опустил ее вниз только для того, чтобы отстраниться и захлопнуться обратно. “Нет, это уже слишком. Я не могу, " запротестовала Элси, встречая его удар за ударом.

“Да, ты можешь, гхра, я хочу этого снова” прорычал Зандер, когда его руки исследовали ее спину и круглые шары ее прекрасной задницы. Его движения стали неистовыми, и он выругал себя. Получить контроль, напутствовал он. Наслаждайся ею. Покажи ей, как это может быть хорошо. Дуна набросился на нее, как бешеный зверь.

Он замедлил свои движения, но ее страсть была слишком сильна. “Мммм…нет, все сложнее. Пожалуйста, " взмолилась она.

Зверь завладел его телом, тот, кто был полон решимости овладеть ею полностью. Он обнажил свои клыки, когда вошел в нее и опустил голову к ее шее. Наступил столь необходимый момент ясности. Она боялась вампиров и не хотела бы быть укушенной одним из них.

Он целовал и посасывал ее шею, а потом прошелся губами, чтобы прикусить ее ухо. Ее дыхание было прерывистым, и ее стенки начали сжимать его член. Она снова приближалась к нему, и он не мог больше сдерживаться.

" Зандер, " она попыталась обернуться и посмотреть на него. Одной рукой он схватил ее за волосы, удерживая голову на месте так, чтобы она не видела сияния его глаз или клыков. Она выгнулась дугой и застонала. Он подтолкнул ее ноги коленями, так что она стала шире раздвигаться для него. Он погрузился невероятно глубоко, и из его груди вырвался стон. “Ты…они такие … красивые” хрипло произнес он, продолжая свой бешеный бег.

Он не кончит, пока она не даст ей еще один оргазм. Свободной рукой он погладил ее ягодицы и бедра, а затем повернулся к ней. Его пальцы скользнули по ее скользкому каналу. Он потер и ущипнул ее клитор, заставляя ее снова испытать оргазм.

Крепко зажмурившись, Элси снова и снова выкрикивала его имя. Этого было достаточно, чтобы отправить его за край пропасти.

“Трахай. Я кончаю…Элси” закричал он, вливая свое семя в ее горячую маленькую киску.

Его освобождение продолжалось и не показывало никаких признаков ослабления. Боль пронзила его спину, обжигая кожу. Он выгнулся дугой и попытался разглядеть, что же это такое, хотя его освобождение продолжалось. Наслаждение и боль окружали его до тех пор, пока он больше ничего не знал.

"Срань господня, ты все еще идешь? Черт, как же мне это нравится мечта… О…черт, я опять кончу, " выдохнула Элси.

Черт возьми, да, он протянул руку и обхватил ладонями ее лицо, вливая в нее все, что у него было, и зарычал ей в губы. "Дай мне это, дай мне все, " потребовал он и прижался к ее заднице. Вот и все, что для этого требовалось.

После того, как богиня только знала, как долго, их оргазмы закончились, и они рухнули на кровать. Он был тяжелым и, вероятно, давил ее, но его тело не двигалось. Он откатился в сторону, увлекая ее за собой, стараясь не перевернуться на горящую спину.

“Это было невероятно” выдохнул он, рисуя круги на ее руках и целуя в шею. Он посмотрел вниз и ошеломленно замолчал. За ее левым ухом красовался Радужный кельтский крест. Этого не может быть…

“Это все ненастоящее” пробормотала она.

"Ну и что же? " он ответил слишком резко. Все это было гораздо реальнее, чем представлялось Элси. Безвозвратно реальна.

"Сон … " напомнила она ему. “Это всего лишь сон.”

"Для меня это было более реально, чем любая встреча, которую я когда либо встречал."Силы Зандера ускользнули, и он проснулся, сидя в ступоре, с болью прислонившись спиной к вечнозеленому дереву.

Элси была его судьбоносной парой!


ГЛАВА СЕДЬМАЯ

Элси проехала через въезд на гору Маунт. На кладбище с Кейлин, чтобы посетить Далтон. Это была годовщина их свадьбы, и ей нужно было быть рядом с ним. В тот день была вторая годовщина без него, и ее черная рана болела. После эротического сна о Зандере прошлой ночью ее мучило чувство вины. И не важно, что это было не по настоящему, она предала Далтона.

Она смотрела через лобовое стекло на прекрасный ландшафт. Которое, занимал площадь в сорок акров и располагался на вершине холма в центре исторического района Куин Энн в Сиэтле. Здесь растет самое большое количество зрелых деревьев на всех кладбищах западного побережья. Раскидистые надгробия вперемежку с деревьями создавали спокойную и умиротворенную атмосферу, хотя это было место, полное смерти.

Она припарковалась на улице рядом с могилой Далтона. Все эти месяцы назад ее словно невидимая рука вела именно к этому месту. Каменные Ангелы венчали мраморные надгробия. Каждый огромный ангел с распростертыми черными крыльями стоял на страже у входа в эту часть кладбища. Она вышла из машины и стала ждать сестру. Она забрала цветы у Кейлин и пошла через раскинувшуюся лужайку.

Она провела пальцами по одному из изящных черных крыльев ангела Далтона. По ее коже побежали мурашки. Под камнем была скрытая энергия. Она не могла объяснить или описать то, что чувствовала, но ее сестра согласилась. Ни один из них не понимал, почему некоторые предметы кажутся им непохожими, но в юном возрасте они научились держать свои способности и странные переживания при себе. Она стряхнула с себя задумчивость. Ангел Далтона стоял среди этих могущественных защитников.

“Мне нравятся эти надгробия. Когда я увидела их в первый раз, они заговорили со мной. Они напомнили мне Далтона и то, как он выглядел снаружи. И в конечном счете отдал свою жизнь за этих детей. " Ее черная рана болезненно пульсировала в груди. Она так сильно скучала по нему, и сегодня это было еще хуже, потому что она предала его.

Она опустилась на колени в сырую траву над могилой Далтона. Она взяла цветы и поставила их в его вазу. – "Я люблю тебя, Ди, мне так тебя не хватает. Мне удалось привлечь к вашему делу новых детективов. Они сказали мне, что Джаг сделал это с тобой и что теперь он мертв” она замолчала и дала волю слезам.

Сестра присела рядом с ней на корточки, пригладила выбившиеся из конского хвоста пряди волос и протянула ей салфетку. Она вытерла глаза. Кейлин всегда заботилась о ней. Это немного согрело лед в ее сердце. Именно к ней она ходила, когда ее называли "уродиной" и дразнили в школе. Когда первый бойфренд Элси бросил ее, они разделили галлон шоколадного мороженого.

“Мне так жаль, что ты проходишь через это. Как бы мне хотелось унять твою боль, " проворковала Кейлин.

Элси обняла Кейлин и крепко прижала к себе. "Я люблю тебя, сестренка. Спасибо, что ты здесь ради меня.”

“Я бы больше нигде не была. Мы это все, что у нас есть сейчас. Так они и сидели, обняв друг друга одной рукой, некоторое время молча. Ее рука упала на бок, когда Кейлин присела на корточки, издавая звуки поцелуя.

"Иди сюда, Китти, Китти” напевала ее сестра. Она оглянулась и заметила красивую белую кошку, приближающуюся к месту захоронения Далтона. Животное было чисто белым, если не считать одного черного пятна на одной из передних лап. Они засмеялись, когда он перевернулся и выставил свой живот на всеобщее обозрение.

Когда они гладили кошку, до нее вдруг дошло, что же в ней было такого знакомого. "Посмотри на глаза этой кошки. Насыщенный зеленый цвет напоминает мне глаза Орландо. " Взяв кошку на руки, она погладила ее мягкий мех. Кот свернулся калачиком у нее на груди и громко замурлыкал.

“У этого коротышки нет ошейника, интересно, где ему место? Он не выглядит истощенным или что-то в этом роде, " предположила Кейлин, протянув руку и погладив кота по голове.

Они оба оглядели окрестности в поисках его владельца. Здесь не было больше ни души. Это был бездомный? Она никогда раньше не видела его на кладбище. К сожалению, у нее было много дел, и у нее не было времени заглянуть в него, поэтому она поставила его на землю, в последний раз погладив по голове.

Она встала и смотрела, как кот бежит к деревьям на окраине могильников. Она повернулась к сестре и заморгала, пытаясь скрыть навернувшиеся на глаза слезы. “Как бы мне не хотелось, чтобы ты уезжала, нам лучше отвезти тебя в аэропорт.”

Ее сестра вытерла щеки большими пальцами. "Эй, ничего подобного. Я вернусь через пару месяцев к твоему выпуску.”
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День, которого Зандер ждал всю свою жизнь, наконец наступил, но он не принес ему покоя. Он просто сходил с ума. Образы из его сна с Элси безжалостно мучили его.

Его связь с ней росла с каждой минутой, и через эту связь он чувствовал ее конфликт. Она с головокружительной быстротой переходила от горя и печали к чувству вины и стыда и обратно. Он предположил, что Элси мучительно переживает ту страсть, которую она не только приветствовала, но и вызвала во сне.

Открытие своей обреченной пары было днем для празднования. Особенно если учесть, что в королевстве уже семь веков существует брачное проклятие.

Зандер получил самое большое благословение в королевстве, но не было никаких вечеринок, никаких громких заявлений и никаких торжеств. Вот уже семьсот пятнадцать лет богиня не благословляла ни одну живую душу своей судьбой. Это была огромная новость, и он хотел поделиться ею со своими подданными и дать им надежду, о которой они так мечтали. Судьба кусала его за задницу.

Он получил человека в качестве партнера и был польщен, но также беспокоился о ее уязвимости и хрупкости. А еще был тот факт, что его пара была связана с группой линчевателей, которые ненавидели тех, кого она считала себе подобными. Вишневый топпер будет заключаться в том, что его враги убили ее мужа, и она отказывалась даже думать о романтических отношениях с кем либо.

Разочарование билось в Зандере. Он ненавидел ничего не знать, но все же был пойман в ловушку солнцем. Не в силах больше терпеть, он отправил Орландо в квартиру своей подруги.

Воин сообщил ему, что он последовал за ней и ее сестрой к могиле ее покойного мужа. Это объясняло ее горе. Зандер приказал Орландо переместиться и оставаться рядом с ней. Теперь он расхаживал по своим комнатам, ожидая новостей. Когда его истрепанные нервы были готовы лопнуть, зазвонил мобильный телефон.

Он схватил его с кофейного столика и провел пальцем по экрану, чтобы ответить на звонок Орландо. “А где она сейчас? Что тут происходит? С ней все в порядке? Ей что-нибудь нужно? “ Его дыхание было прерывистым от волнения. Еще одно чувство, которого он не испытывал до вчерашнего дня. Последние двадцать четыре часа превратились в сплошные американские горки разнообразных эмоций. Это было волнующе.

"Сеньор, с ней все в порядке. Она только что высадила свою сестру в аэропорту. Поговори со мной. Я не понимаю, почему ты так зациклился на этом человеке. Конечно, нам нужно разобраться с SOVA. Однако здесь, похоже, есть что то еще, " сказал Орландо.

Зандер слышал шум и суету аэропорта через телефон. Он глубоко вздохнул. Он не хотел делиться новостями о своей суженой по телефону. “Вернуться к Зеум. Я назначаю встречу через тридцать, и мне нужно, чтобы все были здесь.”

Может быть, он и не в состоянии рассказать об этом королевству, но он должен был сообщить своим братьям и сестрам и воинам. Ему понадобится их помощь, чтобы обезопасить свою пару, пока они не соединятся. Если у него возникнут какие то опасения по поводу ее наследства и сомнительного времяпрепровождения, он непременно спарится с ней. Она несла в себе часть его души, как и он ее, и он, наконец, будет целым. И с божьей помощью он сможет завоевать ее сердце.
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Элси смотрела, как ее сестра стремительно входит в автоматические двери Юго Западного терминала Си така. Она уже скучала по Кейлин, но поклялась, что не будет звонить сестре больше одного раза в день. Испытывая искушение попросить Кейлин вернуться, Элси покачала головой и напомнила себе, что не будет звонить сестре, чтобы та вернулась до окончания школы в июне.

Элси слишком долго была обузой для Кейлин. Ее боль не была чем то таким, что она делила с маком или другими в SOVA. С ними ее связывали узы выживания после нападения вампиров, но боль потери была только у Элси.

Надень свои большие девичьи трусики и делай то, что должно быть сделано, сказала она себе. Она оглянулась через плечо и просигналила, прежде чем отъехать от тротуара. Мужчина во внедорожнике не обратил на нее внимания и в то же время резко свернул с внешней полосы, едва не сбив ее. Она ударила по тормозам и резко свернула. Ее ладонь ударила по клаксону, и он заревел, когда она проклинала мужчину, который продолжал говорить так, словно ее не существовало. Ее машина вздрогнула, когда она нажала на газ.

“Нет, нет, нет, ты кусок дерьма, " проклинала она свою машину и вздохнула с облегчением, когда драндулет набрал скорость вместо того, чтобы умереть на автостраде. Один кризис удалось предотвратить.

Это привело ее к катастрофе, которую она сама же и создала в своих снах. Может быть, это было немного драматично, но она действительно чувствовала вину и стыд за свои желания. Она вовсе не была дурой. Это было ее подсознание в действии, разыгрывая то, что ее тело начало жаждать в тот момент, когда она увидела Зандера.

Нельзя было отрицать, что она чувствовала связь с ним. С ним было легко разговаривать, и он был отличным слушателем. И дело было не только в сильном вожделении. Теперь Зандер был его другом. На самом деле она открылась ему и Орландо так, как открылась только с Далтоном и Кейлин. Подруга с привилегиями, промурлыкал ее внутренний сексуальный демон. Ее черная рана выросла когтями и пронзила грудную стенку. Она была в полном беспорядке.


ГЛАВА ВОСЬМАЯ

Зандер отвернулся от карт, которые он переливал, когда его воины присоединились к нему в боевой комнате. Он оглядел их, когда они уселись за большой деревянный стол для совещаний. Они были одеты в свою обычную черную кожу с головы до ног. Каждый из них излучал смертельную ауру, способную раздавить любое существо под их боевыми сапогами прежде, чем они поймут, что именно их поразило. Решимость крепко сковала воинов. Они хотели сделать свою работу и устранить риск для королевства. Теперь это было гораздо сложнее, чем раньше.

Перейдя сразу к делу, он стянул с себя рубашку и повернулся к ним спиной. С тех самых пор, как появилась его пара Марк, это было незначительное раздражение на его спине. Этот дискомфорт только усилился после его сна с Элси. Он задался вопросом, почему, и просмотрел некоторые документы царства, которые Киллиан загрузил на их защищенный веб сайт. Он был потрясен, узнав, что метка будет становиться все более и более болезненной, чем дольше откладывается спаривание. Он понимал, что его пара была не в том положении, чтобы завершить их союз, и был готов справиться с болью. Он был счастлив терпеть эту боль. Он нашел свою суженую, и в конце концов его душа обретет совершенство.

Реакция на его откровение была мгновенной и хаотичной, когда все говорили друг о друге. Вздох сестры привлек его внимание. “Твоя метка такая красивая. Разве это больно? Красные, сердито выглядящие рубцы, похоже, были бы неудобны.”

Зандер подумал о боли, которая пронзила его в момент кульминации. " Это было больно, но только на мгновение. А теперь это прекрасное напоминание о том, как мне очень повезло.”

Бхрик встал, подошел к нему и, протянув руку, похлопал его по спине рядом с брачным клеймом. “Я не могу поверить, что богиня дала нам первого суженого за последние семьсот лет. Это новое начало для королевства. Скажи мне, братхаир, кто эта счастливая женщина?”

Зандер повернулся и посмотрел на комнату. Человеческая женщина, Элси Хейз. Рот Орландо широко открылся, и гнев отразился на его лице прежде, чем воин успел осознать свою реакцию. Интересный.

“А когда ты с ней переспал? " Орландо заскрежетал зубами.

Зандер встретил его пристальный взгляд. “Смотри, ну. Не забывай, с кем ты разговариваешь. Я позвал вас всех сюда, чтобы рассказать вам и заручиться вашей помощью в обеспечении ее безопасности. Ситуация очень сложная. Она не осознает, что она для меня значит.”

“Я более чем счастлив, что моя новая сестра в безопасности” сказал Бреслин, когда она взмахнула пальцами, и пламя вырвалось из их кончиков. Все так же внушает благоговейный трепет, как и тогда, когда ей было три года. Как будто это было вчера, Зандер вспомнил, как Киран поднял плачущего Бреслина на руки, когда другие благословения были дарованы на погребальный костер их родителей. Шокировав всех, Бреслин протянула свою пухлую трехлетнюю руку и призвала пламя на свою ладонь. Она бросила пламя на тела, так любовно расположенные, удивляя всех своей силой и контролем в столь раннем возрасте.

Сантьяго одобрительно хмыкнул, вставляя обойму с патронами обратно в свой " Глок“, и вступил в разговор: Если слухи верны, скирм сможет увидеть ее метку, когда она будет патрулировать их. Это выделит ее среди других людей.”

“Я не видел в ней ничего особенного. Может быть, это была Лена, сеньор. Разве ты не был с ней? " Спросил Орландо.

"Ты идешь по опасной линии, оборотень” предупредил Зандер. "Элси носит мою метку, ясную как день для любого сверхъестественного существа. И все эти слухи чистая правда. Это радужная отметина под ее левым ухом. Скирм, без сомнения, это увидит.”

Киран провел рукой по лицу. “Я все еще в шоке от того, что снова начались благословения роковой пары.”

Джеррик вскочил со стула, и тот с громким стуком упал на пол. Зандер взглянул на воина и заметил, что его руки сжались в кулаки, а глаза потемнели от гнева, а грудь тяжело вздымалась. "Супруга Зандера не первая. Там был еще один! " Взревел он.

Зандер изумленно уставился на вспышку Герика. О чем это он говорит? Вот уже более семи столетий у них не было ни одной пары. Как король вампиров, он бы услышал, если бы это было так. “О чем, черт возьми, ты говоришь? А теперь объясни.”

В комнате воцарилась тишина, все смотрели, как Джеррик сжимает и разжимает кулаки. Было очевидно, что воин изо всех сил пытается справиться со словами, сорвавшимися с его губ. Недоверчиво спросил Зандер. Трудно было сохранять спокойствие, пока Геррик подбирал слова. Вопросы и сценарии проносились в его голове, но он отказывался озвучивать их. Все королевство так ожесточилось и разозлилось из за отсутствия пары, что спустя триста лет большинство опознало это как "брачное проклятие". Зандеру не показалось правдоподобным, что раньше у него была пара.

Как бы он ни желал много раз, чтобы благословения возобновились на протяжении веков, этого не произошло, и их население пострадало. Большинство сверхъестественных существ становятся плодовитыми только после того, как они занимаются сексом со своей половинкой. Каждый вид претерпевал изменения при спаривании. Для Зандера, как вампира, его оргазм продолжался несколько минут после полового акта с его обреченной парой.

Он вздрогнул, когда осознал, что претерпел это изменение от совместного секса во сне со своей парой. И Богиня, как затянувшийся оргазм привел не только его, но и его подругу к новым высотам. Отвлекшись от мыслей о том, что наверняка заставит его яйца болеть еще сильнее, он задумался о более широкой картине. Без супругов эти изменения не происходили, оставляя большую часть царства незавершенным и бесплодным. Отсюда и снижение рождаемости в королевстве.

Его молчаливые размышления прервались, как только Джеррик нарушил молчание. “Я нашел свою пару четыреста лет назад. Моя семья переехала из Лондона в Драффен, и там я встретил Эванну. Она была видением с ее длинными, шелковистыми светлыми волосами, светлым лицом и зелеными глазами. Я сразу же влюбился. Я мало о чем думал, кроме Эванны. Мы пробирались к озеру при каждом удобном случае и проводили вместе каждую свободную минуту. Она была невероятной волшебницей и научила меня многим заклинаниям. Она также помогла мне лучше контролировать свою способность путешествовать назад во времени. Когда мы разделили наш первый поцелуй, все быстро обострилось, и вскоре она уже была без корсета и сорочки…”

Геррик замолчал на несколько мгновений и наконец встретился взглядом с Зандером. Он был почти сбит с ног от боли, которую увидел в этих ледяных голубых глазах. Он надеялся никогда не испытать того, что пережил Джеррик. Я не помню боли, но потом она указала на наши следы. Мы были в ужасе и держали это в секрете в течение многих недель. В королевстве начали поговаривать о брачном проклятии, и я боялся, что ее заберут у меня. Взгляд воина стал отсутствующим, когда он вспомнил то ужасное время в своей жизни.

"Через две недели после того, как я узнал, что мы друзья, мои самые большие опасения сбылись. Был теплый весенний день, и я уже несколько часов работал вместе с родителями по хозяйству, стремясь поскорее добраться до своей Эванны. К тому времени, как я добрался до нее, она и вся ее семья были убиты скирмом". Зандер уловил страдание в тоне Джеррика. Было невозможно игнорировать собственные страхи Зандера потерять свою пару до того, как он завершит спаривание. Он страстно желал обнять свою половинку, чтобы его душа стала целой. Он не хотел становиться тем измученным, пустым мужчиной, которого видел перед собой.

"Сквозь красную дымку ярости я призвал свою силу и смог вернуться назад дольше, чем когда либо раньше…но этого было недостаточно, чтобы спасти Эванну. Когда я приехал, ее уже не было. Я пытался остановить убийство ее отца. В тот день я узнал, что мои путешествия ограничиваются одной поездкой. Я также узнал, что есть цена, которую нужно заплатить, путешествуя назад во времени. Помимо того, что мне пришлось жить с неудачей моей пары, я была постоянно изуродована. Ее душа мучает меня каждый день” Геррик ударил себя кулаком в грудь, и из уголка его глаза выкатилась слеза.

Зандер совершенно потерял дар речи. То, что сказал Геррик, казалось невозможным, но нельзя было отрицать, что он говорил ему правду. Он хотел пойти к богине, чтобы получить ответы, которые они с Герриком заслужили. Так много вопросов переполняло его, но самым насущным было то, почему она так поступила с ним. Зачем заставлять их так сильно страдать?

Он встретил серьезный взгляд Джеррика. “Я даже не знаю, что тебе сказать. Мне очень жаль, что это не покрывает его. До того, как я нашел свою Элси, я бы никогда не понял теней в твоих глазах. Теперь я полностью понимаю, что эта потеря должна была сделать с тобой. Мысль о том, что я потеряю Элси или никогда не увижу ее, разрывает мое сердце на части.”

“Я клянусь тебе, что сделаю все, что в моих силах, чтобы защитить Элси. И любая другая пара от греха подальше, " пообещал Джеррик.

Он восхищался той силой, которая потребовалась Геррику, чтобы с такой решимостью продолжать путь после такой огромной потери. Он не думал, что сможет это сделать. “Спасибо.”

Каждый из воинов и его братья предложили свою защиту, а также поклялись отомстить за то, что пережила Элси. Богиня отдала Элси Зандеру. А еще она дала королевству королеву. Один из них они уже обняли. Элси стала для них поворотным пунктом, она символизировала их надежду.
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Сойдя с ума, Зандер в миллионный раз посмотрел на часы. Было уже больше семи вечера. Конечно, Орландо уже достаточно отдохнул. Как только Зандер закончил дневную встречу, воин попросил несколько часов отдыха, так как прошло уже несколько дней с тех пор, как он в последний раз спал. Зандер нашел время после захода солнца, чтобы выйти и выполнить некоторые поручения.

Он снова взглянул на часы. Прошло уже больше трех часов. Горе Элси сводило его с ума. Орландо был бессмертным оборотнем и темным воином, и ему вполне хватало времени на сон. Он должен был пойти проверить ее и не доверял себе идти к ней один.

Пристегнув свое скрытое оружие, он поспешил из своих комнат и ворвался в комнату Орландо. "Я должен пойти к ней! Ее страдания убивают меня. Мне нужно увидеть ее, и ты пойдешь со мной."

"Какого черта, сеньор? Я же просил несколько часов поспать, " проворчал Орландо, садясь и протирая глаза.

"У тебя было целых три часа. Вставай! Я не могу точно слышать ее мысли с таким большим расстоянием между нами, но я уверен, что она планирует отправиться в патруль сегодня вечером. Мы должны вмешаться.”

"При всем моем уважении, идти туда прямо сейчас было бы плохой идеей, " сказал Орландо. Он впился взглядом в своего воина, готовый в любой момент оттащить его, брыкающегося и кричащего.

“Но, " поспешил продолжить Орландо, "я вижу, что ты не собираешься меня слушать, так что дай мне пять минут. Я определенно не нуждаюсь в своем прекрасном сне, учитывая, что я уже дьявольски красив. " Орландо сбросил одеяло и потянулся, распрямляясь во весь свой шестифутовый рост.

Что, черт возьми, этот мужчина сделал с собой? "Что, во имя девяти кругов ада, случилось с твоими волосами? Это не совсем так. Черт возьми, ты не похож на взрослого мужчину, ты выглядишь так, словно не прошел свой подростковый возраст."

Зандер изо всех сил пытался понять, почему мужчина бреет свои яйца таким образом. Когда он был молод, ему не терпелось стать взрослым мужчиной во всех отношениях. И, черт возьми, у него никогда не было желания сделать какую либо часть своего тела похожей на молодого парня.

"У меня есть для тебя одно слово. Депиляцией. Самкам это нравится.”

Он выглядел смешным, глупым мужчиной. Покачав головой, Зандер бросил воину его одежду. “Тебе еще так много предстоит узнать, парень. Я хочу уйти, буду внизу через два” бросил Зандер через плечо, прежде чем спуститься по лестнице.
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Элси огляделась вокруг, наблюдая, как Маккендра паркует свой мотоцикл у обочины. Снимая шлем, Элси вспомнила, как Мак нашел ее. Это было вскоре после убийства Далтона, и Мак видел ее в новостях. Она не слушала эту женщину, пока та не стянула с шеи свою темно серую футболку, обнажив несколько ужасных следов укусов.

Элси была поглощена видом ран на шее и руке Маккендры. Чернила начинались с правой стороны ее шеи и спускались к полному рукаву на правой руке. Большая белая акула с широкими челюстями, с которых капала кровь, была вытатуирована рядом с повреждением бицепса. Она потеряла дар речи, когда играла "где Уолдо", пытаясь найти шрамы среди замысловатых рисунков.

Глаза мака цвета виски, возможно, и были полны решимости, но в них было больше сочувствия и понимания, чем Элси когда либо видела. Она была классически хороша собой с короткими колючими черными волосами, круглым лицом и оливковым цветом лица.

Привет, Элси. Как прошел ваш визит к сестре? Крикнул Мак, возвращая ее в настоящее. Она сосредоточилась как раз в тот момент, когда Маккендра расстегивала ее кожаную куртку, чтобы показать футболку с надписью " это ирония судьбы, тупая сука. " Эта женщина обычно носила яркие футболки, которые привлекали еще больше внимания к ее большой, полной груди.

Почему мне кажется, что у всех сиськи больше, чем у Элси? Наверное, потому, что так оно и было. Вздох. И еще, Мак была прекрасна. Рукав с чернилами сделал ее свирепой, но также добавил ей красоты.

Визит был слишком коротким, но хорошим. Я всегда терпеть не могу, когда она уходит. Ну что, пойдем? Спросила Элси, указывая на тихий парк. Было уже около часа после наступления сумерек, и большинство людей сидели дома и ужинали со своими семьями.

Они гуляли и болтали о том, что она пропустила, пока ее сестра была в городе. По видимому, все было занято. Мак убил двух вампиров. Похоже, в последнее время вампиров стало больше.

Эй, я хотела спросить тебя, слышала ли ты когда нибудь о вампирах, которые не превращаются в пыль, Когда умирают, обратилась Элси к Маку, когда они уходили.

“Насколько мне известно, все вампиры превращаются в прах, когда им вонзают нож в сердце. Почему?”

"Ну, новые детективы, назначенные на дело Далтона, сказали, что нашли виновного парня в мусорном контейнере, у которого не было сердца.”

“В этом нет никакого смысла. Неужели у него есть клыки? Они не упоминали, было ли у него в глазах это угольное кольцо?”

Они сказали, что у него были фальшивые клыки, но, конечно, они понятия не имели, что они настоящие. Они никогда не упоминали… Элси замолчала, когда они добрались до платной земли и столкнулись с двумя вампирами.

“О, смотри, пол, ужин. И вот это здесь помечено. Может быть, она принадлежит темному воину” сказал один из них, указывая на Элси.

Другой вампир сделал замечание, которое Элси пропустила мимо ушей, размышляя, о чем он говорит. У Мака было слишком много татуировок, чтобы их сосчитать, а у нее их вообще не было. Ни один из них никому не принадлежал. Что ж, Элси всегда будет принадлежать Далтону, но он умер благодаря вампиру. Ее мысли прервались, когда пара атаковала их.

Элси вытащила нож из сапога и упала на землю, откатившись в сторону от того, кто бросился на нее. Она отбросила руку назад, ударила его по ногам и промахнулась.

Она вскочила на ноги, и они закружились вокруг друг друга. Он сделал выпад, и она не заметила его кулака, пока он не опустился ей на щеку. Боль тут же взорвалась на ее лице, и на несколько секунд ее зрение затуманилось. Инстинктивно она пригнулась и уклонилась от новых ударов, которые он посылал ей. Ее зрение прояснилось, и она с удовольствием вернулась в бой. Она позволила гневу течь по ее венам, когда поняла, что у нее будет огромный синяк.

Она танцевала вокруг, нанося удары при каждом удобном случае, но через несколько минут она уже устала, и он наносил каждый удар. У нее болел бок. Тяжело дыша, она должна была подойти ближе, иначе рисковала потерять энергию. Она повернулась, и он обнял ее, сжимая со своей сверхъестественной силой. Она слышала, как Мак проклинает ее противника, но не могла ответить, так как не могла сделать вдох. Теперь же ее бок болел совсем по другой причине, и она лишь надеялась, что ребро не треснуло. Она прижала нож поближе к груди и поерзала в более удобной позе, надеясь положить конец этой схватке.

“Это была ошибка. Теперь ты моя” прошептал вампир ей на ухо. “Я собираюсь повеселиться с тобой, прежде чем опустошу тебя. Он опустил одну руку к молнии на ее брюках, и на мгновение ее охватила глубочайшая паника. Она ни за что не позволит ему прикоснуться к себе. Яркая вспышка огня, сопровождаемая запахом дыма, отвлекла вампира, державшего ее, и она резко повернулась, вонзив нож ему в грудь. Его глаза распахнулись в шоке прямо перед тем, как он взорвался пламенем, превратившись в пепел секундой позже.

Она повернулась к Маку, который потел и ругался, когда она пнула кучу пепла у своих ног. Элси стояла там, упершись руками в колени, ее лицо пульсировало, а сердце бешено колотилось, пока она изо всех сил пыталась сделать глубокий вдох. Борьба длилась не так уж долго, но у нее болело все тело. Телефон Элси завибрировал, заставив ее вздрогнуть. Она вытащила его из кармана и посмотрела на экран. Это был Орландо.

Она перевернула крышку. “Привет.”

"Привет, Эл. Я тебе звонил, что происходит?”

Извини, я гуляю с подругой. Она слышала, как стучит в ушах ее сердце, и затаила дыхание, ожидая услышать, что он скажет. Конечно, он не знал, что она только что убила вампира. Она огляделась, но никого не увидела. Она стряхнула с себя паранойю.

“Ну, мы сейчас у тебя дома с Чик фликсом, надеемся, что ты не против компании. Я все еще не сделала тот педикюр. Напряжение спало, и она рассмеялась, заметив, что Мак с любопытством смотрит на нее. Возвращайся домой, у Зандера есть еще подарки для тебя.”

Зандер? Подарки? “Окей. Будь там через двадцать минут.”

“И что же это было? " С явным подозрением спросил Мак.

Взвинченная адреналином и смешанными чувствами от встречи с Зандером снова, она искоса взглянула на подругу сквозь опухоль вокруг глаза. "Это был один из детективов по делу Далтона. Мы стали друзьями, хотите верьте, хотите нет. Он хочет посмотреть кино. Честно говоря, после этого боя я мог бы использовать его.”

“Ты должна следить за этим. Копы ничего не знают о том, что происходит на самом деле, и бросили бы вас в тюрьму за убийство, если бы узнали, что мы только что сделали. А ты выглядишь так, будто только что подралась. Что ты собираешься им сказать?”

“Я всегда осторожна и обязательно что нибудь придумаю, Мак. Ты меня очень хорошо научила” напомнила она подруге, беря Мака под руку и хромая обратно к своей машине.


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ

Элси вздрогнула, когда яркий свет из машины позади нее заставил ее глаза болеть еще сильнее. Она еще не придумала историю, чтобы рассказать Орландо и Сантьяго, когда увидит их. Как полицейские детективы, они вряд ли оставят это дело без внимания. А потом появился Зандер. Хуже всего было то, что опухоль распространилась, и ее лицо настойчиво пульсировало от боли. Каждый ее вздох был ударом в бок. Это убедило ее, что она действительно сломала ребро. Если бы она была умна, то перестала бы охотиться на вампиров, но этого не произойдет. Мак и SOVA снова дали ей цель в жизни, и она не собиралась отказываться от нее.

Она припарковала машину и посмотрела в зеркало заднего вида. Мак была права, она выглядела так, словно прошла десять раундов на ринге. Ее щека уже была темно фиолетовой, а глаз почти полностью заплыл. У нее не было косметики, хотя и не было способа скрыть рану. Лучше бы ей поскорее что нибудь придумать.

Она оглянулась и увидела напряженные голубые глаза Зандера и серьезное выражение лица, когда он подошел к ее машине. Она воспользовалась моментом, чтобы полюбоваться голубой хлопчатобумажной футболкой, натянутой на его великолепную мускулистую грудь. Она открыла дверцу и выбралась из машины, обнаружив его прямо рядом с собой. Орландо ахнул из за спины Зандера, и тело короля вампиров напряглось.

И что же случилось? Сказал Зандер сквозь стиснутые зубы. Элси вспотела, и в голове у нее помутилось.

Она моргнула и открыла рот, но тут же закрыла его. Она не могла сказать ему правду и по какой то причине тоже не хотела лгать. “Мы с моим подругой занимались кикбоксингом, и я не успела быстро нырнуть.” Это было близко к истине, она не успела достаточно быстро нырнуть. Зандер подозрительно посмотрел на нее, и она быстро повернулась, чтобы посмотреть на Орландо.

"Тебе нужно прекратить заниматься кикбоксингом, кексик. Очевидно, что ты не очень хороша в этом, и если ты не будешь осторожной, то получишь серьезную травму", отчитал Орландо.

Она чуть не рассмеялась и направилась к своей входной двери. “Входите, " пригласила она, отперев дверь.

Взгляд Зандера медленно скользнул вниз по ее телу, вызывая обжигающий жар, который захватил ее. "Если не считать синяков, ты выглядишь усталой. Как ты спала прошлой ночью? " Он остановился рядом с ней и, схватив ее руку, поднес ее к своим губам. Поцелуй вызвал электрическую дрожь, и от его слов кровь залила ее лицо. Слова застыли у нее в горле. Мог ли он знать, что прошлой ночью она мечтала заняться с ним любовью?

“Я хорошо спала, " пробормотала Элси.

Выражение лица Зандера говорило, что он знал каждую грязную деталь и хотел этого по настоящему. Боже. “Я принесла тебе еще шоколад и другие сюрпризы. " Он остался на месте, несмотря на то, что они теснились лицом к лицу в узком проходе.

Орландо хлопнул ее по плечу, разрывая связь. “Ты собираешься заставить меня стоять здесь всю ночь? Я принес текилу и твои любимые энергетические напитки” промурлыкал он, размахивая перед ее носом пакетом. Этот человек уже знал, что ей нравится, и они просто оказались двумя вещами, которые она не могла позволить себе на этой неделе, и отчаянно хотела.

Она не могла удержаться, чтобы не поддразнить его. “А а а, да, конечно," ответила она, захлопывая дверь у него перед носом.

Она смеялась, когда Орландо окликнул ее с другой стороны двери. "Черт, как же больно. Ладно, я пойду и заберу это,” она услышала звон бутылок.

Она открыла дверь, схватила пакет с продуктами и снова захлопнула его. Услышав это, Зандер расхохотался. Она посмотрела на него и чуть не упала в обморок. Смех преобразил его резкие патрицианские черты. Просто великолепно.

Орландо что то говорил, когда открыл ее дверь и вошел в квартиру. “Я позволю этому ускользнуть, Эл, но знай, что мои чувства хрупки и ты можешь причинить им боль.”

“Угу” сказала она с сомнением. “Так какие фильмы ты принес на этот раз? " Она захромала в гостиную и почувствовала, что обе пары глаз пристально наблюдают за ней.

Зандер поставил несколько сумок и большую белую коробку с большим фиолетовым бантом на кофейный столик и помог ей сесть на футон. Зандер сидел так близко к ней, что их бедра соприкасались. Она не знала, что делать. Это было не обязательно неуместно, но очень интимно. Это было все, чего она не хотела, особенно после своего сна. Он протянул руку и осторожно коснулся ее щеки. Прикосновение было легким, и было забавно, что ее щека совсем не болела тогда. Самое время отвлечься.

Принеси мне выпить, попросила она Орландо.

"Все, что ты хочешь, кексик. Я думаю, что Зандер тоже принес лакомства. " Сказал Орландо, направляясь в ее кухню.

Она сомневалась, что сможет что нибудь съесть. В животе у нее все бурлило, но ей было любопытно. “А что ты принес на этот раз? " спросила она Зандера.

Мужской голос Зандера громыхал с его шотландским акцентом. “Я принесла Бон Бонс, гхра” что -то в этом слове щекотало ее память, но она не могла найти нужную нить. Мой Пиутар Бреслин уверял меня, что женщины любят смотреть телевизор и есть мороженое. Итак, я принес.”

Она ничего не могла с собой поделать. Она рассмеялась и тут же схватилась за бок. Его взгляд потемнел и остановился на ее руке. Она опустила их обоих к себе на колени. “Я не знаю точно, что такое Пиутар, но думаю, что это твоя сестра или мама. Эта идея старомодна, женщины больше не сидят и не едят Бон Бонс. Но я не думаю, что они когда нибудь это делали.”

То, как он нахмурился и нахмурил брови, было восхитительно. Он пожал плечами и потянулся через край дивана. Он открыл белую коробочку и протянул ей две подушки.

“Это будет не первый раз, когда моя сестра ошибается. " Нет, если я ей это скажу, она мне задницу надерет. Вот, сказал он, протягивая ей самое нежное творение, к которому она когда либо прикасалась. “Я вспомнил, что ты вчера говорил о невозможности заснуть, и надеялся, что это поможет.”

Лед вокруг ее сердца немного растаял. Как он узнал, что нужно сказать именно то, что нужно? “Я не могу поверить, что ты вспомнил именно это. Я не чувствую себя вправе принимать от тебя подарки.”

“Я помню все, что ты мне говорил, и хочу только помочь. Сегодня ты через многое прошла, и тебе нужно отдохнуть, " сказал он, откидывая подушки на край футона.

“Ты не можешь приказать кому то отдыхать. Это не происходит таким образом. " Парень, он не шутил, когда говорил, что привык отдавать приказы. Но это не меняло того факта, что подушки звали ее по имени. Она опустила голову, и ей показалось, что она лежит на облаке. Они были такими мягкими, что ласкали ее лицо, не причиняя больше неудобств. Она знала, что ей нужно принять душ и очистить свое тело от грязи и вампирской пыли, но в данный момент она чувствовала себя слишком комфортно.

Зандер положил одну из своих больших, сильных рук ей на плечо и загипнотизировал ее своими гипнотическими сапфирово голубыми глазами. Где то в ее затуманенном мозгу мелькнула мысль, что он взял ее ноги и положил себе на колени, но все, о чем она могла думать, это сон. “Я верю, что так оно и есть, моя милая. В конце концов, сейчас ты отдыхаешь с комфортом.”

И он был прав. Она расслабилась на подушке и была довольна тем, что осталась там. Ее тело изнемогало от недосыпа, а адреналин от драки выветрился, оставив после себя еще большую усталость. И все же она не очень хорошо знала этих людей, и ей было неудобно лежать здесь. Она попыталась сесть, но он остановил ее.

"Дай мне встать” возразила она. Несмотря на свое уязвимое положение, она не испытывала настоящего страха. Ей следовало бы испугаться. Он больше хмурился, чем улыбался, у него было больше мускулов, чем у громилы, и он был устрашающим. Черт возьми, чаще всего он выглядел так, словно мог разорвать тебя на части и даже не вспотеть. И все же было что то неуловимое, что то, что она не могла объяснить, что заставило ее поверить, что он никогда не причинит ей вреда.

Его лицо смягчилось, а один уголок рта приподнялся. “Нет, мне это даже нравится. Это то, чего я никогда раньше не делал, и это еще не кончится. Он закрыл глаза, сделал несколько глубоких вдохов и сказал: "Я никогда не причиню тебе вреда. Расслабься и приведи в порядок свое уставшее тело, Дун … пожалуйста. " Последнее он добавил неохотно. Было очевидно, что он не привык говорить "пожалуйста".

“Ну вот, опять ты за свое, Мистер властные штаны. " Она удивлялась, как мужчина может быть таким властным в современном обществе. Он был властным и властным, и она была потрясена тем, что нашла его привлекательным. “А чего ты раньше никогда не делал?”

"Ох, я никогда не обслуживала никого, кроме своих братьев и сестер.”

“Даже без подружки? " Она не могла поверить, что спросила его об этом. Это было не ее дело, и это подразумевало интерес, который она хотела скрыть и спрятать.

“Нет, даже нет, " пробормотал он, проводя рукой по ее икре.

Она прижала ноги к своему телу. "Эй, там. Ты мне нравишься, но мы просто друзья. Черт возьми, я ведь тебя почти не знаю.” Она может испытывать вожделение к этому мужчине, но это не значит, что она хочет большего. Или все так и было?

Зандер не сводил с нее глаз, и она заметила, как одна из его бровей изогнулась к линии волос. “Я не могу отрицать своего влечения к тебе, но я не буду давить на тебя. Я ни за что не поставлю под угрозу дар твоей дружбы. А теперь расскажи мне, как прошел твой день. Похоже, это было довольно захватывающе.”

В конце концов, его голос дрогнул. Неужели он на что то намекает? Он никак не мог знать о ее встрече с вампирами. Ее сердце заколотилось в груди от подозрительности, прозвучавшей в его голосе. Паранойя становилась ее лучшим другом.

“Я почти ничего не делала. Я отвезла сестру в аэропорт и немного поработала над моими выпускными работами. Тогда, как вы знаете, я не очень хорошо играла в кикбоксинге с Маком.”

Расскажи мне об этом Маке. Мак очень интересное имя. Его рука напряглась на ноге, и в голосе прозвучало явное раздражение. Неужели он думает, что Мак парень? Неужели он ревнует? Эта мысль взволновала ее больше, чем следовало бы.

Она улыбнулась грубому Шотландцу. “Мак это сокращение от Маккендры” она вытянула имя. “Если не считать моей сестры, она моя лучшая подруга.”

Возвращение Орландо остановило любой ответ. "Мадам, " он поклонился и протянул ей пластиковый стаканчик. “Я смешал немного твоего энергетического напитка с маргаритой. Скажи мне, что ты думаешь.”
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